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في ضوء نظريات علم اللغة  تحديات ترجمة معاني القرآن الكريم
ا(  النصي

ً
 والترجمة الحديثة )سورة ياسين أنموذج

 عدادإ
 د. توفيق عبده سعيد محمد الكناني

 .الكيب الغربي بجنوب أفريقياأستاذ دراسات الترجمة المشارك، و زميل جامعة 

 د. بلقيس السويدي
 جامعة تعس -مركس اللغات والترجمة -أستاذ دراسات الترجمة المشارك

 د. صادق المنبري
 جامعة تعس -كلية التربية و العلوم و الآداب -أستاذ النحو و الصرف

Doi: 10.33850/jasis.2020.69371 
 5112/ 15/  55القبول  :                                          5112/ 11/ 52الاستلام :   

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 :انًسخخهض

جٌمشآْ جٌىش٠ُ ضكفس أدذ١س فش٠ذز، أرٍ٘ص جٌٕمحد ٚجٌّفىش٠ٓ. فمذ ؾزخ ٔمحءُ أعٍٛذٗ،  

ّْ . ٚه٩ٚز ئٌمحتٗ، ٚق٩ٚز وٍّحضٗ، جٔطرحٖ ػذد ور١ش ِٓ جٌرحقػ١ٓ ٚجٌٍغ١٠ٛٓ ٨ٚ ؽه أ

جٌػشجء، ٚجٌك٠ٛ١س جٌٍغ٠ٛس ٚجٌف١ٕس، جٌطٟ ضضخش ذٙح جٌّؼطمذجش جٌذ١ٕ٠س، ٚجٌم١ُ ج٤خ٩ل١س 

 ٚجٌخٍف١حش جٌطحس٠خ١س، ضؾىً ضكذ٠ًح ور١شًج ٤ٞ ِطشؾُ، ِّح ٠ؿؼً ِّٙسٚج٨ؾطّحػ١س، 

٠ٚطٕحٚي جٌركع جٌكحٌٟ جٌّؾى٩ش  ئْ ٌُ ضىٓ ذؼ١ذز جٌّٕحي. ،ٌمشآْ ؽحلسج ضشؾّس ِؼحٟٔ

ػٕذ ضشؾّطُٙ غ٩غس ِطشؾ١ّٓ، ُ٘: ٠ٛعف ػٍٟ ٚ ذىطحي  ٚئ٠شفٕؽ جٌٕق١س جٌطٟ ٚجؾٙٙح 

لذ جػطّذش جٌذسجعس فٟ  ئهحس٘ح جٌٕظشٞ ػٍٝ ٌغٛسز ٠حع١ٓ ئٌٝ جٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س ، ٚ

جٌؼذ٠ذ ِٓ ٔظش٠حش جٌٍغح١ٔحش ٚ جٌطشؾّس جٌكذ٠ػس، وٕظش٠س ِؼح١٠ش جٌٕق١س ٌر١ٛؾشجٔذٞ ٚ 

ٚ خٍقص جٌذسجعس ئٌٝ أْ جٌّطشؾ١ّٓ ٚؾذٚج  د٠شعٍش، ٚ ٔظش٠س جٌطىحفإ جٌذ٠ٕح١ِىٟ ٌٕح٠ذج.

فؼٛذحش وػ١شز فٟ جٌكفحظ ػٍٝ جٌّؼح١٠ش جٌغرؼس ٌٍٕق١س ٟٚ٘: جٌطّحعه جٌٍفظٟ، ٚ 

جٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ، ٚ جٌّؼٍِٛحض١س، ٚ جٌمقذ٠س، ٚجٌّٛلف١س ، ٚ جٌّمر١ٌٛس، ٚ جٌطٕحؿ، ٚ أُٔٙ 

ِّح ٔؿُ أق١حٔحً ػٓ ٌُ ٠غطخذِٛج جعطشجض١ؿ١حش ضؼ٠ٛن١س ِٕحعرس فٟ وػ١ش ِٓ جٌغ١حلحش، 

ٚأٚفص جٌطشؾّس ذحعطخذجَ  ضشؾّس سو١ىسـ ٨ ضكًّ ِؼٕٝ ٚ سٚـ جٌٕـ ج٤فٍٟ.

ج٤عح١ٌد جٌّٕحعرس وحٌطؼش٠د، ٚجعطخذجَ جٌكٛجؽٟ، ٚ جٌطٛم١ف جٌّمطند فٟ جٌٕـ 

ضذخ٩ً غ١ش جعطٕحدجً ئٌٝ أِٙحش وطد جٌطفغ١ش، قطٝ ٚ جْ ذذش ضٍه ج٨عطشجض١ؿ١حش أق١حٔحً 

  ٚ جٔغ١حخ جٌّؼٍِٛحش فٟ جٌٕـ جٌّطشؾُ. ِشغٛخ ٠ؼ١ك ضذفك
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عٛسز ٠ظ، ضشؾّس، جٌطّحعه جٌٍفظٟ، جٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ، جٌّؼٍِٛح١ٔس،  كهًبث يفخبحٍت:

 جٌمقذ٠س، جٌّٛلف١س ، جٌّمر١ٌٛس، جٌطٕحؿ.

Abstract:  

The present study investigates to what extent three 

translators of Surat Yaseen were able to preserve the texture of the 

Quranic text in their translations. The study is based on an eclectic 

approach that combined linguistic and translation theories. In 

particular, the study is based on de Beaugrande and Dressler 

(1981) ’s standards of textuality. Those standards are cohesion, 

coherence, intentionality, informativity, acceptability, 

intentionality and intertexuality. In our analysis of the seven 

standards in the three translations, we have also used a number of 

theoretical points derived from Halliday and Hasan (1976), Nida 

(1964), Martin and Rose (2003) among others. The study 

concluded that the translators encountered various problems in the 

renditions of the above standards. In some contexts, the violation 

of a standard has led to the distortion of the Quranic message in the 

target language. The study has recommended that the translator of 

the Qur'an should supplement his translations with a lengthy list of 

explanations, footnotes, endnotes and glossaries based on authentic 

Quranic exegesis.  

Key words:Chapter of Yaseen, translation, cohesion, coherence, 

informativity, intentionality, situtionality. Acceptability, 

intertexuality. 

 حىطئت: -1

٠ؼطرش جٌمشآْ جٌىش٠ُ ضكفس أدذ١س فش٠ذز، أرٍ٘ص جٌٕمحد ٚجٌّفىش٠ٓ. فمذ ؾزخ ٔمحءُ  

 ، و١ف ٨؟وٍّحضٗ، جٔطرحٖ ػذد ور١ش ِٓ جٌرحقػ١ٓ ٚجٌٍغ١٠ٛٓأعٍٛذٗ، ٚه٩ٚز ئٌمحتٗ، ٚق٩ٚز 

ٍٙح خر١ش، ٚع١ظً ٘زج جٌىطحخ ِؼؿضًج ِٓ وً جٌٕٛجقٟ، ٚلذ  أقىُ آ٠حضٗ قى١ُ، ٚفقَّ

٨ٚ ؽه  جٌر٩غ١س ٚجٌطؾش٠ؼ١س ٚجٌؼ١ٍّس ٚجٌطحس٠خ١س، ئٌٝ أْ ٠شظ الله ج٤سك ِٚٓ ػ١ٍٙح.

ّْ جٌػشجء، ٚجٌك٠ٛ١س جٌٍغ٠ٛس ٚجٌف١ٕس، جٌطٟ ضض خش ذٙح جٌّؼطمذجش جٌذ١ٕ٠س، ٚجٌم١ُ ج٤خ٩ل١س أ

ٚج٨ؾطّحػ١س، ٚجٌخٍف١حش جٌطحس٠خ١س، ضؾىً ضكذ٠حً ور١شًج ٤ٞ ِطشؾُ، ِّح ٠ؿؼً ِّٙس 
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ٌٚؼً ٘زج ٘ٛ جٌغرد جٌؿٛ٘شٞ  ئْ ٌُ ضىٓ ذؼ١ذز جٌّٕحي. ،جٌطشؾّس ٚجٌطفغ١ش ٌٍمشآْ ؽحلس

 ٚسجء جٔطؾحس جٌؼذ٠ذ ِٓ جٌطفحع١ش ٚجٌطشؾّحش جٌمشآ١ٔس.

ٚسغُ أ١ّ٘س  -ػٍٝ وػشضُٙ -جٌرذ٠ٟٙ جٌمٛي: ئْ ِطشؾّٟ ِؼحٟٔ جٌمشآْ  ِٚٓ 

فؼٛذحش، ِٚؾى٩ش وػ١شز، فٟ ٔمً جٌّؼٕٝ جٌمشآٟٔ،  ِح لحِٛج ذٗ ِٓ ضشجؾُ، ٚجؾٙٛج

ٚئ٠محػٗ ٚفٛسٖ جٌر٩غ١س، ٚلذ ر٘د ذؼل جٌٍغ١٠ٛٓ ٚجٌّفىش٠ٓ ٚجٌف٩عفس ئٌٝ جٌمٛي ذأْ 

ضشؾّس جٌمشآْ ِغطك١ٍس، ٚأْ جٌطشجؾُ جٌّطحقس قح١ٌحً ِح ٟ٘ ئ٨ ضشؾّس ٌطفحع١ش جٌمشآْ، ٚ 

 ١ٌظ ٌٍٕـ جٌمشآٟٔ ٔفغٗ. 

٠ؿد ػٍٝ ِطشؾُ جٌمشآْ "ج٤خز ذٕظش ج٨ػطرحس ػذَ فقً ( أٔٗ ٕٙٔٓٚ ٠شٜ ؾٛجد ) 

ًٝ ِٓ ِؼح١ٔٗ  ِؼٕٝ جٌمشآْ ػٓ أٌفحظٗ، فطشجو١د أٌفحظٗ ٚٔغمٙح ضخرة ِؼح١ٔٗ، فىً ِؼٕ

ضؼٛد ئٌٝ ٌفع ِؼ١ٓ، أس٠ذ ذٙح رٌه جٌّؼٕٝ، فارج لحَ جٌّطشؾُ ذحٌطغحفً ػٓ ٌفظس، ِٓ أٌفحظ 

ؼح١ٔٗ، ٚوزٌه ٘ٛ جٌكحي فٟ ئمحفطٗ ٌٍفع جٌمشآْ جٌىش٠ُ، فمذ ٠إدٞ ئٌٝ ئعمحه ِؼًٕٝ ِٓ ِ

غ١ش ِٛؾٛد فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، فمذ أمحف ِٓ ػٕذٖ ِؼًٕٝ غ١ش ِٛؾٛد فٟ ِؼحٟٔ جٌمشآْ 

جٌىش٠ُ، ٌٚىً ضشض١د فٟ أٌفحظ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ِؼًٕٝ ٌٗ لقذ، فارج لحَ جٌّطشؾُ ذطأخ١ش ِح 

مذَََّ، أٚ ذطمذ٠ُ ِح ٘ٛ ٚجؾد أْ ٠إخش، فٙٛ ذزٌه -أف٩ً -٘ٛ  لذ أخً ذحٌّؼٕٝ جٌّمقٛد  ُِ

ِٚٓ رٌه أْ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ضىشجسًجً ٌٍفع جٌٛجقذ ق١ٕحً، ٚضىشجسًجً   .فٟ جٌمشآْ ٌىش٠ُ

ٌٍؼرحسز جٌٛجقذز ضحسز، ٚرٌه ٌمقذ ٠إدٞ ئٌٝ ِؼٕٝ، ٠ٚن١غ رٌه جٌّؼٕٝ ػٍٝ جٌّطشؾُ؛ 

ِؼحٟٔ  ٚػ١ٍٗ فاْ ضشؾّس. ئرج ضؿحً٘ رٌه جٌطىشجس ٚجذطؼذ ػٕٗ، ٌُٚ ٠ٍطفص ئٌٝ روشٖ" 

جٌمشآْ، ٠ؿد أْ ضطُ ِٓ لرً ٌؿحْ خحفس، ضنُ ِطخقق١ٓ فٟ جٌٍغس ٚػٍَٛ جٌمشآْ 

  ٚجٌطفغ١ش ٚجٌفمٗ، ٨ٚ ٠ٕرغٟ أْ ضىْٛ قىشًج ػٍٝ جٌّطشؾُ ٚقذٖ.

 أهذاف انذراست: -2

ضٙذف ٘زٖ جٌذسجعس ئٌٝ جٌطؼشف ػٍٝ جٌّؾحوً، جٌطٟ ٠ٛجؾٙٙح ِطشؾّٛ جٌمشآْ  

ئٌٟ أٞ ِذٜ قحٚي جٌّطشؾّْٛ فٟ  -أ٠نح–ضذسط جٌىش٠ُ، ذح٦ؽحسز ئٌٝ عٛسز ٠حع١ٓ. ٚ

ٟٚ٘ ذزٌه ضٙطُ ذحٌؿٛجٔد جٌٕك٠ٛس جٌّؼؿ١ّس   .ضشجؾُّٙ، جٌكفحظ ػٍٝ ِؼح١٠ش جٌٕق١س

 ضكص جٌذسجعس. ٠٣ٌحش (extra-textual)ٚسجء  جٌٕق١س    ، ِٚح(textual)ٚجٌٕق١س 

جٌّطرؼس ِٓ لرً ٚذح٦محفس ئٌٝ رٌه، ضكحٚي ٘زٖ جٌذسجعس جٌطشو١ض ػٍٝ ج٨عطشجض١ؿ١حش 

جٌّطشؾ١ّٓ، ٚئٌٝ أٞ ِذٜ ضُ ضطر١ك ضٍه ج٨عطشجض١ؿ١حش، ذّح ٠نّٓ جٌطفحػً ذ١ٓ جٌٕـ 

جٌّطشؾُ ٚجٌغ١حلحش ج٨ؾطّحػ١س ٚجٌػمحف١س، ٚضؼ٠ٛل جٌخغحسز جٌطٟ لذ ضٍكك ذّؼٕٝ جٌٕـ 

  .ج٤فٍٟ، ٚ٘ٛ أِش ٨ ِفش ِٕٗ فٟ ضشؾّس جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س

ٚضُ جخط١حس ٘زٖ   .٧ؾحذس ػٍٝ أعثٍس جٌذسجعسٚلذ جخطحس جٌرحقػْٛ عٛسز ٠حع١ٓ ٌ 

جٌغٛسز ذؾىً خحؿ؛ ٤غش٘ح ٚٚلؼٙح جٌمٛٞ ػٍٝ جٌٕفظ، ػٕذِح ضطٍٝ فٟ ِٕحعرحش ِؼ١ٕس، 

فٟٙ لٍد جٌمشآْ ٌّح ضكط٠ٛٗ ِٓ ػظحش ٚػرش ػٓ جٌٛقٟ ٚج٢خشز، ٚسعحتً ِّٙس ؾذًج 

مشآ١ٔس ع١إغش عٍرحً ػٓ جٌّٛش ٚجٌم١حِس، ٚجٌك١حز ِح ذؼذ جٌّٛش، ٚأٞ عٛء فُٙ ٌٍشعحٌس جٌ

ٚلذ أػط١ص ٘زٖ جٌغٛسز جٌىػ١ش ِٓ ج٨٘طّحَ؛ ق١ع ضذسط فٟ  . ػٍٝ جٌٕقٛؿ جٌّطشؾّس
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ٌزٌه ٠كحٚي جٌرحقػْٛ ِؼشفس ِذٜ لذسز  . ِذجسط ِخطٍف جٌذٚي جٌؼشذ١س ٚج٦ع١ِ٩س

. ٚػٍٝ جٌشغُ ِٓ ٚؾٛد ذؼل جٌّطشؾ١ّٓ ػٍٝ ٔمً جٌشعحتً جٌمشآ١ٔس فٟ ٘زٖ جٌغٛسز

٘زٖ، ضطًُِ ػٍٝ ٕحٌٚص جػطٕص ذطشؾّس ِؼحٟٔ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، فأْ دسجعطٕح جٌذسجعحش جٌطٟ ض

   جٌمشآْ جٌىش٠ُ ِٓ ٔحفزز ِخطٍفس ٚضمشٜ ضشجؾُ ِؼح١ٔٗ ذّٕٙؽ ؾذ٠ذ.

 :انذراسبث انسببقت -3

ٕ٘حن جٌؼذ٠ذ ِٓ جٌذسجعحش جٌطٟ ضٕحٌٚص جٌّؼح١٠ش جٌٕق١س فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، ِٓ جٌٍغس 

دسجعس ػٍٝ جٌطٕحؿ  (Ahmed, 2010) ق١ع أؾشٜ أقّذ ؛ج٦ٔؿ١ٍض٠سجٌؼشذ١س ئٌٝ جٌٍغس 

( (intertextuality ٗفٟ جٌطشؾّس. ٚلذ جػطّذ جٌرحقع ػٍٝ أٔٛجع جٌطٕحؿ جٌزٜ جلطشق  

(Hatim & Mason, 1990, 2005) ضكذ٠ذ جٌّؾحوً جٌطٟ ٠ٛجؾٙح جٌّطشؾّْٛ  ذغشك

جٌغحذمس  ػٍٝ جٌٕقٛؿ -ذؾىً ور١ش-ٚجٌطؼحذ١ش جٌطٟ ضؼطّذ  أغٕحء ضشؾّس جٌٕقٛؿ،

غ٩ظ  ج٤خشٜ ِٓ جٌؼشذ١س ئٌٝ ج٦ٔؿ١ٍض٠س. ضُ لحَ جٌرحقع ذطق١ٕف جٌطؼحذ١ش جٌٕق١س فٟ

ٚلذ خٍـ جٌركع ئٌٝ أٔٗ ِٓ جٌقؼد ضشؾّس ، جٌذ١ٕ٠س ٚجٌطحس٠خ١س ٚج٤دذ١س فثحش، ٟ٘:

ذذلس ئٌٝ ج٦ٔؿ١ٍض٠س؛ ٌزج جلطشـ جٌرحقع ذؼنًح ِٓ  -ٚخحفس جٌذ١ٕ٠س-جٌشعحٌس 

ئٌٝ لحسب جٌٕـ جٌٙذف واسفحق جٌكٛجؽٟ.  -ذغ٩عس–جٌشعحٌس  ج٨عطشجض١ؿ١حش؛ ٠٦قحي

ٚأمحف أٔٗ ٨ ذذ أْ ٠ىْٛ ٌذٜ جٌّطشؾُ خٍف١س غمحف١س ٌٚغ٠ٛس، ضغحػذٖ ػٍٝ جٌطؼحًِ ِغ 

 .جٌّطؼٍمس ذحٌطٕحؿ خحفس ِؾحوً جٌطشؾّس ػحِس، ٚضٍه

جٌغره جٌٕقٟ فٟ عٛسز جٌٍّه؛ ق١ع دِؽ ذ١ٓ  ( ٕٕٔٓٚضٕحٚي جٌػٛجذ١س )جٌػٛجذ١س، 

ٍغح١ٔحش جٌكذ٠ػس، ٚأسجء جٌؼٍّحء ٚجٌّفغش٠ٓ جٌمذجِٝ ػٓ  أفحٌس جٌؼشذ١س، فٟ ِكحٌٚس جٌ

ٚجٌطٟ ضٍؼد جٌذٚس جٌشت١ظ فٟ  (textual cohesionٌٍىؾف ػٓ ٚعحتً جٌغره جٌٕقٟ )

( ٌغٛسز جٌٍّه، ٚلذ  (formal and semantic cohesionجٌطّحعه جٌؾىٍٟ ٚجٌذ٨ٌٟ

قٟ جٌّطّػٍس ذحٌغره جٌٕكٛٞ  )ج٦قحٌس ٚجٌكزف خٍـ جٌركع ئٌٝ أْ ِؼح١٠ش جٌغره جٌٕ

ٚجٌؼطف(. ٚجٌغره جٌّؼؿّٟ )جٌطىشجس ٚجٌّقحقرحش جٌّؼؿ١ّس( وحْ ٌٙح دٚسٌ ذحسصٌ فٟ 

 عره جٌٕـ ِٓ و٩ جٌؿحٔر١ٓ، جٌؾىٍٟ ٚجٌذ٨ٌٟ.

( فمذ جخطرشش جٌّؼح١٠ش جٌٕق١س ِٓ خ٩ي أسجء جٌٍغ١٠ٛٓ 2014)ٔٛفً، ٔٛفً أِح دسجعس

–ٚرٌه ذططر١مٙح ػٍٝ عٛسضٟ جٌٕغحء ٚج٤ػشجف، جٌطٟ ضٛمف  جٌىش٠ُ،ٚجٌّفغش٠ٓ ٌٍمشآْ 

أْ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ٠ضخش ذح٠٢حش جٌمشآ١ٔس رجش دسؾس ئػ١ِ٩س ػح١ٌس. ٠ٚٛمف  -ذؿ٩ء

جٌركع أْ ٕ٘حن ضىح٩ًِ فٟ عٛسضٟ جٌٕغحء ٚج٤ػشجف فٟ ٚقذز ِٛمٛػحضّٙح، ٚٔضٚي 

جٌمشآْ جٌىش٠ُ وحٌؼمذ جٌّٕظَٛ، ٠رشص  أْ -ذؿ٩ء–آ٠حضٙح فٟ ِٕحعرحش ِطرحػذز، ٚ٘زج ٠إوذ 

سٚٔك دسسٖ ِٓ جٌٕظش ئ١ٌٗ وٛقذز و١ٍس ١ٌٚظ وً آ٠س ػٍٝ قذز. ٠ٚظٙش جٌركع أْ ٕ٘حن 

ضذجخ٩ً ذ١ٓ وػ١ش ِٓ جٌّؼح١٠ش جٌٕق١س، ٚوزٌه ضىشجس وػ١ش ِٓ جٌؼٕحفش فٟ أوػش ِٓ 

 ِؼ١حس ِػً: جٌكزف، ٚجٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش، ٚغ١ش٘ح.
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( ٚعحتً جٌطّحعه جٌٕقٟ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ )عٛسز ٕ٘ٔٓٚٔحلؼ ج١ِ٤ٓ )ج١ِ٤ٓ ،

ج٤ٔؼحَ أّٔٛرؾًح( ِٓ ِٕظٛس ٌغح١ٔحش جٌٕـ، ِٚٓ أُ٘ جٌٕطحتؽ جٌطٟ ضٛفٍص ئ١ٌٙح 

جٌذسجعس، ئغرحش أعرم١س ػٍّحء جٌؼشخ جٌّغ١ٍّٓ فٟ ػٍُ جٌٍغس جٌٕقٟ دْٚ أْ ٠نؼٛج ٌٗ 

٠ط١ّض  -ِّػ٩ً ذغٛسز ج٤ٔؼحَ-ضؼش٠فحً ِكذدًج فٟ وطرُٙ. فمذ أوذ جٌرحقع أْ جٌٕـ جٌمشآٟٔ 

ُٚمؼص ِٓ لرً ػٍّحء جٌغشخ  ػٓ غ١شٖ ِٓ جٌٕقٛؿ ذطكم١ك وً ِؼح١٠ش جٌٕق١س، جٌطٟ 

ٌٍّٚمحَ ٚع١حق جٌكحي أغشّ فٟ ضى٠ٕٛٗ ِّح ٠ؼذ  ،ذىفحءز ػح١ٌس، فٙٛ ِطّحعه ضشو١ر١حً ٚد١ٌ٨حً 

س جٌٕـ ٚؾٙحًً ِٓ ٚؾٖٛ ئػؿحص جٌمشآْ جٌىش٠ُ. ٚضٛفٟ ٘زٖ جٌذسجعس ذّشجػحز خقٛف١

جٌمشآٟٔ ػٕذ ضك١ًٍ جٌخطحخ ٚئظٙحس جٌطّحعه جٌٕقٟ فٟ ج٠٢حش جٌمشآ١ٔس؛ ٤ْ جٌمشآْ 

٠خطٍف و١ٍحً ػٓ جٌٕقٛؿ ج٤خشٜ، ِٓ ق١ع جٌذ٨٨ش جٌٍغ٠ٛس جٌّطٕٛػس ف١ٗ، ٚج٤عح١ٌد 

 جٌؿّح١ٌس جٌطٟ ٨ ضفُٙ ِٓ ظح٘ش جٌى٩َ ئ٨ ذشذطٙح ذىً ِؼحٟٔ جٌٕـ جٌمشآٟٔ. 

ٚظحتف جٌٍغس ٚآ١ٌحش جٌطّحعه جٌٕقٟ ( ػٍٝ ٕٟٙٔٓ، )ذٛقشجغٚسوضش ذٛقشجغٟ 

 فٟ عٛسضٟ هٗ ٚجٌشقّٓ، ٚجػطّذش ػٍٝ ِٕٙؽ جٌطّحعه جٌٕقٟ جٌّمطشـ ِٓ لرً 

(Halliday and Hasan, 1976) .ٚ٘ذف ، ذحػطرحسٖ ظح٘شز ِٓ جٌظٛج٘ش جٌٍغ٠ٛس

)جٌٕكٛٞ  جٌشذو ذ١ٓ جٌر١ٕس جٌٕك٠ٛس ٚجٌٛظ١ف١س فٟ وٍطح جٌغٛسض١ٓ ػٍٝ جٌّغطٜٛجٌركع ئٌٝ  

ٚجٌّؼؿّٟ ٚجٌطذجٌٟٚ(، ٚأؽحسش جٌٕطحتؽ ئٌٝ ٚؾٛد ضّحعه ٚجسضرحه لٛٞ، فٟ وً عٛسز 

 ػٍٝ قذٖ، ِٚذٜ جسضرحهّٙح د١ٌ٨حً ذرؼنّٙح جٌرؼل.

ذحٌطٛم١ف أْ ِؼ١حس جٌطٕحؿ   (Khawaldeh, 2017)ٚلحَ خٛجٌذز 

(intertexuality)   ٕٝجٌّمقٛد ٠ّىٓ أْ ٠ىْٛ ِٕٙؿًح لحذ٩ً ٌٍططر١ك فٟ ضكذ٠ذ جٌّؼ

جخطحس جٌرحقع وٍّطٟ "جٌخٛف ٌٍٚىٍّحش فٟ جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س، ِػً جٌمشآْ جٌىش٠ُ. 

"ٚ"جٌخؾ١س" ٌطىٛٔح ِؼط١حش جٌذسجعس فٟ عرغٍ ِٓ ج٠٢حش جٌمشآ١ٔس، ٚٔحلؼ و١ف ضّص 

ضشؾّطّٙح ئٌٝ جٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س. ٠ٚؿذس جٌط٠ٕٛٗ ئٌٝ أْ جٌرحقع لحَ ذؼشك ِٕح٘ؽ ػذز 

 ٚ (Halliday & Hasan, 1976) ضطكذظ ػٓ جٌٕـ ٚجٌطّحعه جٌٕقٟ، ِػً: 

(Kristeva, 1980)    ٚ (Van Dijk, 1976)  ٌٍٗٚىٕٗ ٌُ ٠طرغ ِٕٙؿًحً ٚجمكًحً فٟ ضك١ٍ

 ٌّؼط١حش جٌذسجعس.

  (Mustapha & bin Abdullah, 2018) ػرذ اللهذٓ ٚضٕحٚي وً ِٓ ِقطفٝ ٚج

ٚجٌكشٚف جٌّمطؼس،  ِٛمٛع ج٦ػ١ِ٩س فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ِٓ خ٩ي ج٠٢حش جٌّطؾحذٙس،

 ُّ ِٕحلؾس ٘زٖ جٌؼٕحفش فٟ جٌمشآْ فٟ مٛء ِؼ١حس  ٚج٦ؽحسجش جٌؼ١ٍّس فٟ جٌمشآْ. ٚض

ج٦ػ١ِ٩س، ٚذ١حْ أغش ٔطحتؽ ج٦ػ١ِ٩س فٟ جٌطٍمٟ ػٕذ وً ِٓ جٌؼٍّحء ٚجٌّفغش٠ٓ جٌمذجِٝ 

ّْ جٌمشآْ ٠كطٛٞ ػٍٝ دسؾحش ِطرح٠ٕس ِٓ  ٚجٌّؼحفش٠ٓ. ٚضٛفًّ جٌرحقػْٛ ئٌٝ أ

فغ، ٚ٘ٛ جٌّطؾحذٗ ِٓ ج٦ػ١ِ٩س، فّٕٙح جٌّٕخفل، ٚ٘ٛ جٌّكىُ ِٓ ج٠٢حش، ِٕٚٙح جٌّشض

ج٠٢حش، ٚأْ جٌمذجِٝ ِٓ جٌّفغش٠ٓ ٚجٌؼٍّحء، لذ ذزٌٛج ؾٙٛدُ٘ فٟ خفل ئػ١ِ٩س جٌمشآْ 

جٌىش٠ُ ِٓ خ٩ي جٌمشآْ ٔفغٗ، ٚجٌكذ٠ع جٌؾش٠ف، ٚألٛجي جٌقكحذس ٚجٌطحذؼ١ٓ، ِٚٓ خ٩ي 
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س، ج٦ؽحسجش جٌؼ١ٍّس، ٠ٚإوذ جٌرحقػْٛ أْ ئػ١ِ٩س جٌمشآْ ضفٛق ئػ١ِ٩س جٌٕقٛؿ جٌرؾش٠

 ف٩ ِؿحي ٌّمحسٔطٙح ذٕقٛؿ جٌرؾش.

 الإطبر اننظري نهبحث: -4

٩٠قع أْ أغٍرٙح لذ سوضش ػٍٝ ػٕذ جٌطأًِ فٟ جٌذسجعحش جٌغحذمس أػ٩ٖ،  

ِؼ١حسٞ جٌطٕحؿ، ِٚؼ١حس جٌّؼٍِٛحض١س ذؾىً ست١ظ، ذ١ّٕح أغفٍص ضٍه جٌذسجعحش جٌّؼح١٠ش 

ح ج٤خشٜ ٌٍٕق١س، ٚ جٌّمحسذحش ٚ جٌٕظش٠حش جٌٍغ٠ٛس ج٤خشٜ،  ًِ جٌطٟ ٠ّىٓ أْ ضغُٙ ئعٙح

ور١شًج فٟ فُٙ جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ٚفٟ ضشؾّس ِؼح١ٔٗ، ٨ ع١ّح ضٍه جٌٕظش٠حش جٌطٟ ٚمؼص 

جٌّؼٕٝ ٔقد ػ١ٕ١ٙح، وحٌٕظش٠س جٌغ١ّحت١س جٌٛظ١ف١س ٌٙح١ٌذٞ، ٚجٌٕظش٠حش جٌطٟ أغشش ضٍه 

ك١ًٍ ٌٚزج جػطّذش جٌذسجعس جٌكح١ٌس فٟ ئهحس٘ح جٌٕظشٞ ػٍٝ ضط٠ٛش أّٔٛرؼ ٌطجٌٕظش٠س. 

ٚٚفف ٚضم١١ُ جٌطشجؾُ جٌمشآ١ٔس جٌػ٩ظ، ػٍٝ أعحط جٌٕظش٠حش جٌٍغ٠ٛس ٌٍٕـ، ٚٔظش٠حش 

وّٕٙؽ ٌٙزٖ جٌذسجعس ػٛمًح  (eclecticism) جضرغ جٌرحقػْٛ ج٨ٔطمحت١سجٌطشؾّس جٌكذ٠ػس. ئر 

ػٓ ج٨ػطّحد ػٍٟ ٔظش٠س ٚجقذز، ق١ع ٠ط١ّض جٌّٕٙؽ ج٨ٔطمحتٟ ذحٌّشٚٔس ٚج٨ٔفطحـ ػٍٟ 

ٚأخز ػقحسضٙح ذغ١س ضؾى١ً ئهحس ٔظشٞ ِطىحًِ؛ ٌزج جػطّذ جٌّٕٙؽ  ج٤خشٜ،جٌٕظش٠حش 

ج٨ٔطمحتٟ ٌٙزٖ جٌذسجعس، ػٍٟ جٌّضٚجؾس ذ١ٓ  ٔظش٠حش ػٍُ جٌٍغس جٌكذ٠ػس، ٚدسجعحش 

     ِٓ ذ١ٛؾشجٔذٞ ٚ دسعٍشٌىً جٌطشؾّس؛ ئر لحَ جٌرحقػْٛ  ذذِؽ ٔظش٠س جٌطك١ًٍ جٌٕقٟ 

(De Beaugrande & Dressler, 1981)  ِٓ ًِغ ِٕٙؽ جٌطشؾّس جٌّٛؾٗ ٌى

 . (Neubert & Shreve, 1992)   ١ٔٛذشش ٚؽش٠ف 

جٌٍفظٟ  جٌطّحعهأٚ جٌغره،  ِؼح١٠ش ٌٍٕق١س، ٟ٘:عرؼس  قذدٚج ٚ جٌز٠ٓ  

(cohesion) ٚ ، جٌّؼٕٛٞ  جٌطّحعهأٚ جٌكره(coherence)ٚجٌمقذ٠س ، 

(intentionality) ٚ ،جٌمرٛي أٚ جٌّمر١ٌٛس (acceptability) ،  ٚجٌّمح١ِس أٚ جٌّٛلف١س 

(situtionality)أٚ ج٦خرحس٠س ، ٚجٌّؼٍِٛحض١س  (informativity) ٚجٌطٕحؿ  

(intertexuality)  ، ٚفٟ ِكحٌٚطٕح ٌذسجعس ِذٜ جٌطضجَ جٌطشجؾُ جٌػ٩غس ذطٍه جٌّؼح١٠ش

 ذؾىً دل١ك وحْ ٌضجِحً ػ١ٍٕح دِؽ سؤٜ ِٓ أّٔٛرؼ جٌطّحعه جٌٍفظٟ ٌٙح١ٌذجٞ ٚقغٓ 

(Halliday Michael & Hasan, 1976) ،  ِٕٚٙؽ ضشو١د جٌٕـ جٌمشآٟٔ ٌؼرذ

ٚأ٠نًح ِرذأ "ضٛجسد جٌّؼٍِٛحش" ٌّحسضٓ (  (Abdul- Raof, 2013جٌشؤٚف

 (Martin & Rose, 2003)ٚسٚص

ػٍٝ ِفِٙٛحش ِٓ ٔظش٠حش جٌطشؾّس جٌكذ٠ػس  -أ٠نًح–ضغطٕذ ٘زٖ جٌذسجعس وّح  

 ,Nida)    (Dynamic Equivalence)( ٌٕح٠ذج وّفَٙٛ جٌطىحفإ جٌفؼحي )جٌذ٠ٕح١ِىٟ

 ,Beekman & Callow)  ِٚرذأ ج٤ِحٔس جٌطحس٠خ١س ٚجٌذ٠ٕح١ِى١س ٌر١ىّحْ ٚوحٌٛ  (1964

، ئر أْ ٔظش٠س جٌطىحفإ جٌؾىٍٟ  (Gutt, 2014) ٚٔظش٠س ج٩ٌّءِس ٌؿص  (1974

ٍٝ جٌشعحٌس ٚجٌذ٠ٕح١ِىٟ ٌٕح٠ذج ِّٙس فٟ أٞ ضك١ًٍ ٌٍٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س؛ ق١ع ٠شوض ج٤ٚي ػ

ضؼر١شًج هر١ؼ١ح ٚعٍغحً   خٍكٔفغٙح فٟ وً ِٓ جٌؾىً ٚجٌّنّْٛ ف١ّح ٠ٙذف جٌػحٟٔ جٌٝ 
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ػٓ هش٠ك ٔمً سٚـ جٌٕـ ٚأعٍٛذٗ، ئرًج فأّٔٛرؼ ٔح٠ذج جٌٛظ١فٟ ٚجٌذ٠ٕح١ِىٟ، جٌزٞ 

ً   ٌطشؾّس ج٦ٔؿ١ً -أف٩ً –جلطشقٗ  ٌطشؾّس ِؼحٟٔ جٌمشآْ جٌىش٠ُ؛   لذ ٠ىْٛ ِٕحعرحً

 .غ١حق ٚضأغ١شٖ ػٍٝ جٌّطٍمٌٟطشو١ضٖ ػٍٝ جٌ

حً خحفًحً ٥ٌِحٔس جٌطفغ١ش٠س ًِ ِؼٕٝ  (ِٚٓ ٔحق١س أخشٜ، أػطٝ ذ١ىّحْ ٚوحٌٛ ج٘طّح

ضشؾّس جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س ٚج٤ِحٔس جٌذ٠ٕح١ِى١س )هر١ؼس ٚع٩عس  فٟ جٌٕـ ج٤فً(

 .ٚجٌغٌٙٛس جٌطٟ ٠ّىٓ ٌٍمشجء ذٙح فُٙ جٌٕـ جٌّطشؾُ( جٌطشجو١د جٌٍغ٠ٛس ٌٍٕـ جٌٙذف،

ذ١ىّحْ ٚوحٌٛ ٠غطٕذ ئٌٝ قذ ور١ش ػٍٝ أّٔٛرؼ ٔح٠ذج ٌٍطىحفإ  ٚػٍٝ جٌشغُ ِٓ أْ ِٕٙؽ

ٚػٕذ جٌٕظش فٟ ج٠٢حش  . ّؼٍِٛحش ِف١ذزذجٌؾىٍٟ ٚجٌذ٠ٕح١ِىٟ فٙٛ ٠ػشٞ ٘زٖ جٌذسجعس 

ػٍٝ جٌّطشؾُ أْ ف١ؿد  جٌّطشؾّس، ٨ ٠ّىٓ ضؿحً٘ ؾحٔرٟ جٌقذق ٚج٤ِحٔس فٟ جٌطشؾّس،

قطٝ  كحفظحً ػٍٝ جٌؼٕحفش جٌطحس٠خ١س ٚجٌػمحف١س ٌٍٕـ ج٤فً،١ٌظً ٠ِرزي لقحسٜ ؾٙذٖ 

ٚقطٝ ٌٛ وحٔص ٘زٖ ج٩ٌّقظحش ِٓ  ٚئْ دػص جٌكحؾس ٌرؼل ج٩ٌّقظحش ٚجٌكٛجؽٟ،

 .ؽأٔٙح أْ ضؼ١ك ضٍمحت١س ٚع٩عس جٌٕـ جٌّطشؾُ

ٌٚؼً ِٓ جٌكمحتك جٌّطفك ػ١ٍٙح أْ جٌّطشؾُ، ِّٙح وحْ ِح٘شج، ٨ ٠ّىٓ أْ ٠مذَ 

غس ٌمشجء جٌٕـ جٌٙذف وّح ٠رذٚ  جٌٕـ ج٤فٍٟ هر١ؼ١حً ٌمشجتٗ. ٚ٘ىزج ضشؾّس هر١ؼس ٚعٍ

فأٗ ٨ ٠ّىٓ ضفحدٞ جٌطشؾّس جٌؾحسقس ٔظشجً ٌطر١ؼس  -ٚػٕذ ضشؾّس جٌٕقٛؿ جٌمشآ١ٔس-

جٌفىشز جٌشت١غس ٌؿص، ٘ٛ أْ جٌطٛجفً ٠ؼطّذ ذؾىً ور١ش ػٍٝ جٌغ١حق، ئْ   .جٌمشآٟٔ جٌٕـ

ؾّس ٔحؾكس، ضٙذف ئٌٝ ٔمً ِنّْٛ ع١حق ٚ٘ٛ جٌزٞ ٠ؿد جٌطشو١ض ػ١ٍٗ ٦ػطحء ضش

 .ئٌٝ لشجء جٌٕـ جٌٙذف جٌٕـ ج٤فً

ئْ دِؽ ج٨ضؿح٘حش جٌٕظش٠س جٌّزوٛسز أػ٩ٖ، ٚجٌؿّغ ذ١ٓ أعح١ٌد جٌطشؾّس ٘زٖ 

ِغ جٌّٕح٘ؽ جٌٍغ٠ٛس ٌٍٕـ ػٕذ ضك١ًٍ جٌّؾحوً جٌطٟ ٚلغ ف١ٙح جٌّطشقّْٛ أغٕحء ضشؾّس 

ٌّؾحوً جٌطٟ ضٛجؾٗ جٌّطشؾ١ّٓ ذطش٠مس فٟ ضك١ًٍ ج -ذحٌطأو١ذ–جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ٠غُٙ 

ِٕٙؿ١س ِٕٚظّس، ٚػٍٝ قذ ػٍّٕح، ١ٌظ ٕ٘حن دسجعحش عحذمس قحٌٚص ِؼحٌؿس ضشؾّس 

ٚئْ وحْ ٕ٘حن ػذد ور١ش ِٓ جٌذسجعحش جٌطٟ ض١ًّ  ،جٌٕق١س فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ذٙزج جٌؾىً

ش ٘زٖ ئٌٝ جٌطشو١ض ػٍٝ جٌّؾحوً جٌّؼؿ١ّس فٟ ضشؾّس جٌمشآْ، ئ٨ أٔٙح ضطؿحً٘ ضأغ١

جٌّؾحوً ػٍٝ جٌطّحعه  جٌٍفظٟ ٚجٌّؼٕٛٞ ٚجٌّؼٍِٛحض١س ٚجٌّٛلف١س ػٍٝ ج٠٢س ٚجٌغٛسز 

 دسجعحش أخشٜ هشلص ضٍه جٌّؾحوً ِٓ ٚؾٙحش ٔظش ِز٘ر١س ِٚطك١ضز.  ذأوٍّٙح، ٕٚ٘حن

٠ٚغطٕذ ج٤ّٔٛرؼ جٌّمطشـ ػٍٝ ِرذأ ٠نّٓ جٌطٛف١ً جٌفؼحي ٌٍشعحٌس جٌمشآ١ٔس، ٚجٌزٞ   

جٌّغأٌس فٟ أٞ ضشؾّس ٌٍٕـ جٌمشآٟٔ، سغُ أْ جٌطىحفإ فٟ جٌّؼٕٝ ٠ؿد أْ ٠ىْٛ ؾٛ٘ش 

لذ ٨ ٠ىْٛ ِّىٕحً فٟ ع١حق جٌمشآْ، ذرغحهس؛ ٤ْ وٍّحش جٌرؾش ٨ ٠ّىٓ أْ ضطغحٜٚ ِغ 

ً ٌطمذ٠ُ جٌشعحٌس ج١ٌٙ٦س  و٩َ سخ جٌرؾش؛ ٌزج ٠طؼ١ٓ ػٍٝ جٌّطشؾُ أْ ٠رزي ؾٙذًجً ئمحف١حً

  ٚجٌفؼح١ٌس، أٚ جٌطأغ١ش فٟ جٌّطٍمٟ.ذؾىً هر١ؼٟ، ِٓ ق١ع جٌؾىً ٚجٌّنّْٛ 
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  وجًع انبٍبنبث: ينهجٍت انبحث
ضُ جخط١حس غ٩ظ  ضشؾّحش ٌغٛسز ٠حع١ٓ، ٟ٘: ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ )جخطقحسًج 

 The Holy)ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  ٚضؼطرشّس ذىطحي، ؾٚضش ٠شفٕؽػٍٟ(، ٚ ضشقّس ئ

Qurʾān: Translation and Commentary)   ْألذَ ٚأؽٙش جٌطشجؾُ ٌٍمشآ ِٓ

فّؼشٚفس    (The meaning of the Glorious Qurʾān) جٌىش٠ُ، أِح  ضشؾّس ذىطحي

ػٍٝ ٔطحق ٚجعغ، ٚسذّح ٠ؼضٜ رٌه ٌؾٙشضٗ وّطشؾُ ٌٚذ ِغ١ك١حً غُ جػطٕك ج٦ع٩َ ، ٚ 

أقذ جٌطشجؾُ  (The Qurʾān: The First American Version)  ٠شفٕؽضؼذ ضشؾّس ئ

جغ١ٕٓ ِٓ ج٨ضؿح٘حش جٌؾحتؼس  جٌطشجؾُ جٌػ٩ظ س ٌٍمشآْ ٚأٚي ٔغخس أِش٠ى١س. ٚضّػًجٌكذ٠ػ

 Source-text) فٟ ِؿحي جٌطشؾّس، ذّؼٕٝ أْ ضشؾّس ػٍٟ ِٛؾٙس ٔكٛ جٌٕـ جٌّقذس

oriented)   ق١ع قحٚي ج٦ذمحء ػٍٝ لٛز جٌٕـ جٌّقذس، فؿحءش جٌطشؾّس قشف١س ١ٍِٚثس

حعد جٌٕـ جٌذ٠ٕٟ، ٌىٕٙح لذ ضخٍك ذؼل جٌقؼٛذحش ذىٍّحش ٚضشجو١د ئٔؿ١ٍض٠س لذ٠ّس  ضٕ

ٌٍمحسب جٌكذ٠ع، ٚسوض ل٩ً١ٍ ػٍٝ ضٍمحت١س جٌٕـ جٌّطشؾُ؛ ذ١ّٕح قحٚي وً ِٓ ئ٠شفٕؽ 

ٚ  (Target-text oriented)ٚذىطحي ضمذ٠ُ ضشؾّس عٍٙس ٚعٍغس ٠فّٙٙح ِطٍمٟ جٌطشؾّس  

 .خح١ٌس ِٓ أٞ قحؽ١س أٚ ضفغ١ش

 ض١س ػٕذ ضك١ًٍ جٌٕقٛؿ جٌّطشؾّس:ٚلذ جضرغ جٌرحقػْٛ ج٦ؾشجءجش ج٢

ضؾًّ جٌٕـ جٌمشآٟٔ ٚجٌطشجؾُ  (Parallel Corpus)أ٨ًٚ: ئػذجد ِذٚٔس ٌغ٠ٛس ِطٛجص٠س 

 ، ٚلذ ضُ ئػذجد جٌّذٚٔس ػٍٝ جٌٕكٛ ج٢ضٟ:جٌػ٩ظ جٌّخطحسز

٩ِءِس جٌٕـ جٌمشآٟٔ ِغ جٌطشجؾُ جٌػ٩غس، ذحعطخذجَ ذشٔحِؽ ١ِىشٚعٛفص أوغً، وّح  -ٔ

 ضٛمف جٌقٛسز ج٢ض١س ٌٍؾحؽس: 

 
 ( ٌىضح انًذونت انحبسىبٍت انًخىازٌت نسىرة ٌس وحراجًهب1شكم رقى )
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وٟ ٠غًٙ ِؼحٌؿطٗ  (TMX)ضُ ضك٠ًٛ جٌٍّف جٌغحذك ئٌٝ ٍِف رجوشز ضشؾّس  -ٕ

جِؽ ضىٌٕٛٛؾ١ح جٌطشؾّس ٚجٌركع فٟ جٌٍّف، ٚ لذ جعطخذِٕح ٌٙزج ذحعطخذجَ ٚجقذز ِٓ ذش

 وّح ٩ٔقع فٟ فٛسز جٌؾحؽس ج٢ض١س: Memsourceجٌغشك ذشٔحِؽ 

 
 ٌغٛسز ٠ظ (TMX)( ٠ٛمف ٍِف رجوشز جٌطشؾّس ٕؽىً سلُ )

 Parallel)ضُ ضقذ٠ش جٌٍّف جٌغحذك ئٌٝ ذشٔحِؽ آخش ٦ػذجد جٌّذٚٔحش جٌّطٛجص٠س  -ٖ

Corpus)ٓجٌركع ػٓ خقحتـ ئمحف١س ٌٍطشؾّس، وطشؾّس ذؼل  ، وٟ ٔطّى ِٓ

جٌّفشدجش، ٚذؼل ج٢عح١ٌد جٌٕك٠ٛس، ِػً قشٚف جٌؼطف، ِٚذٜ ضىشجس٘ح فٟ 

شك جعطخذَ جٌرحقػْٛ غجٌٕـ جٌمشآٟٔ ٚجٌٕقٛؿ جٌّطشؾّس، ٚ ٌٙزج جٌ

(Sketchengine) ٚٚػٍٝ عر١ً جٌّػحي ٠ٛمف جٌؾىً جٌطحٌٟ ِٛمغ قشف جٌٛج ،

 .فٟ جٌغٛسز

 
 ( ٠ٛمف ِٛمغ جٌٛجٚ فٟ جٌغٛسزُٖ )ؽىً سل

 ٠ٚر١ٓ جٌؾىً ج٢ضٟ ج٤عّحء ٚج٤فؼحي جٌّقحقرس ٌكشف جٌٛجٚ
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 ( ٠ٛمف ج٤فؼحي ٚج٤عّحء جٌّقحقرس ٌكشف جٌٛجٚ فٟ جٌغٛسزٗؽىً )

 (and)ٚ ضر١ٓ جٌّذٚٔس جٌّطٛجص٠س أدٔحٖ جٌّٛجمغ جٌطٟ ضشؾّص ف١ٙح جٌٛجٚ وـ 

 

 
 فً انخرجًبث انثلاثت( ٌىضح حرجًت حرف انىاو 5شكم رقى )

غح١ٔحً: ضُ ضك١ًٍ جٌطشجؾُ جٌػ٩ظ جعطٕحدجً ػٍٝ ج٦هحس جٌٍغٛٞ جٌٕقٟ ِطؼذد جٌّٕٙؿ١س جٌّؾحس 

 ئ١ٌٙح آٔفحً.
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ح أْ ضك١ًٍ ِٚمحسٔس جٌطشجؾُ عطىْٛ فؼرس، ٠غٍد ػ١ٍٙح  ًِ ٠ٚؼطمذ جٌرحقػْٛ جػطمحدجً ؾحص

ٝ جٌطفحع١ش جٌمذ٠ّس ٚجٌكذ٠ػس ج٨ٔك١حص، أٚ قطٝ غ١ش دل١مس، ِح ٌُ ٠طُ ج٨ػطّحد جٌىٍٟ ػٍ

 .ج٤ف١ٍس ٌٍمشآْ جٌىش٠ُ

 ينبقشت اننخبئج: -5

ٔططشق فٟ ٘زج جٌؿضء ٌٍّؾى٩ش جٌطٟ ٚجؾٙٙح جٌّطشؾّْٛ أغٕحء ضشؾّطُٙ ٌٍغٛسز  

 جٌىش٠ّس، ِٚذٜ جٌطضجَ جٌطشجؾُ جٌػ٩ظ ذّؼح١٠ش جٌٕق١س:

: يعٍبر انسبك أو انخًبسك انهفظً   (Cohesion)أولًا

جٌٕـ جٌمشآٟٔ ضكذ٠حش ػذ٠ذز فٟ ٘زج جٌّؼ١حس، ٚف١ّح ٠ٍٟ ٔٛسد ذؼنًح ِٓ ٚجؾٗ ِطشؾّٛ 

 ضٍه جٌطكذ٠حش:

 (Conjunctions) أدواث انربط -1

ضطٕحٚي  جٌطٟ جٌذسجعحش ػٍٝ فقحقطٗ ف١ل ِٓ ٠ف١ل أٔٗ ئػؿحص جٌمشآْ،  د٨تً ِٓ ٌؼً

 ٚأذؼذ أٌمحً، أوػش ٌطرذٚ ذ١حٔٗ م١حء ِٓ ف١ٙح ٠ٚؾ١غ ٚخقٛذس، غشجء أوػش ٠ؿؼٍٙح ِح ٔظّٗ،

سؤ٠س، ِٚٓ جٌرذ٠ٟٙ أْ جٌمشآْ ٨ ٠خنغ ٢سجء جٌٕكحز، ٌٚىٓ ٠ٛظف جٌرحقع جٌٕكٛ ٌفُٙ 

 ٌّٙح ِٓ . ئْ جٌٛجٚ ٚجٌفحء ِٓ أوػش أدٚجش جٌشذو جٌّٕطؾشز فٟ جٌغٛسز ٌّحجٌٕـ جٌمشآٟٔ

ً   ٚضخق١قٗ، جٌّؼٕٝ ضٛؾ١ٗ فٟ "دٚس  ٨ غ١شٖ، ق١ع ػٓ ض١ّضٖ ٚظ١فس ٌٗ قشف فى

ًّ  أْ ج٤قٛجي ِٓ قحي ذأٞ ٠ّىٓ  فٍٍغس جٌّؼٕٝ، ٔفظ ٠ٚإدٞ ج٢خش، ِىحْ قشفٌ  ٠ك

 (. ٗٙٔ،  2ٕٓٓ،قشدجْٚخقحتقٗ" ) ١ِّضجضٗ قشفٍ  ٌٚىً ئػؿحصٖ، ٌٍٚمشآْ أعشجس٘ح،

َُ ذٛظ١فس جٌشذو ذ١ٓ  فٟ جٌٕـ جٌمشآٟٔ ن جٌؼذ٠ذ ِٓ أدٚجش جٌؼطف )جٌٛجٚ ٚجٌفحء( ٕ٘ح  ضمٛ

طّحعِىحً  ُِ َـ  ًُ جٌٕ طشجذطحً عٍَغِحً ٚجمكحً، ٚ٘زٖ جٌىٍّحشُ ذؼنُٙح جٌؿًُّ فٟ جٌٕـ، فطؿؼ ُِ
أعّحء، ٚذؼنُٙح قُشٚف، ٌٚىً قشف ِٓ قشٚف جٌؼطف ِؼٕٝ ٠ف١ذٖ، فكشف جٌٛجٚ: 

ضؾ١ش ئٌٝ جٌؿّغ ٚج٨ؽطشجن ذ١ٓ جٌؾ١ث١ٓ ِٓ غ١ش ئفحدز جٌطشض١د، ٚغ١ش رٌه ِٓ جٌّؼحٟٔ 

ضؾ١ش ئٌٝ جٌؿّغ  جٌطٟ ٠ّىٓ جعطٕرحهٙح ِٓ خ٩ي جٌغ١حق جٌزٞ ضشد ف١ٗ، ذ١ّٕح جٌفحء:

(ٕٕٔٓٚج٨ؽطشجن ذ١ٓ جٌؾ١ٓ ِغ ئفحدز جٌطشض١د ٚجٌطؼم١د )قّضز، 
 

. ٠ٚطنف ؾ١ٍحً أْ ٘زٖ 

     .3ٙٚ  ٙٙٚ  ٖٗٚ 3ٖٚ 9ٚٔٓجٌؼ٩لس جخطفص أغٕحء ضشؾّس ج٠٢حش 

ًٌ ِٓ ػٍٟ  فمذ قزف ج٠شفٕؽ جٌٛجٚ ٚجٌفحء ِٚؼظُ أدٚجش جٌشذو فٟ ضشؾّطٗ، ذ١ّٕح قحفع و

ئْ ٘زج جٌكزف ٤دٚجش جٌؼطف فٟ ذذج٠س  .لذس ج٦ِىحْ ػٍٝ ضغٍغً جٌخطحخ ٚ ذىطحي

ف١خشؼ  جٌؿًّ ٠خً ذطشجذو ج٤فىحس ٚئ٠قحي جٌّؼٕٝ جٌقك١ف فٟ ج٠٢حش جٌغحذمس ٚج٩ٌقمس،

 جٌٕـ ِؿضأ ٚؾٍُّـُٗ غ١ش ِطشجذطس، ف١فمذ ؾّحٌٗ ٚضأغ١شٖ ٚذ١حٔٗ.

لذ قزفص فٟ جٌطشؾّس،  ٚػٍٝ ِغطٜٛ جٌىٍّس، ٔؿذ أْ أوػش أدٚجش جٌؼطف جٌؼشذ١س

أْ  -ئْ ٌُ ٠ىٓ ِٓ جٌّغطك١ً-ٚجعطرُْذِي ذؼنٙح ذؼ٩ِحش جٌطشل١ُ، ٚلذ ٠ىْٛ  ِٓ جٌقؼد 

ْٕمً وً قشٚف جٌؼطف فٟ جٌطشؾّس ِٚغ رٌه، ٠ّىٓ ٌٍّطشؾ١ّٓ ضم١ًٍ ضأغ١ش رٌه ػٍٝ   .ضُ

جٌخطحخ ٚجٌكفحظ ػٍٝ ِؼظُ قشٚف جٌؼطف، أٚ جعطرذجٌٙح ذؼ٩ِحش جٌطشل١ُ جٌّٕحعرس 

 طحؼ ٔـ ِطّحعه ِٚمرٛي ٌغ٠ٛحً ٚأعٍٛذ١حً.٦ٔ
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    (Hysteron and Proteron)انخقذٌى وانخأخٍر  -2

فٟ سٚػس ج٤عٍٛخ ٚذ٩غطٗ، ٟٚ٘ ِٓ  أغش ػظ١ُْ جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش عّس أعٍٛذ١س ٌٙح ئ

أُ٘ ِرحقع ػٍُ جٌّؼحٟٔ، جٌزٞ ٠ركع فٟ ذٕحء جٌؿًّ، ٚف١حغس جٌؼرحسجش ٚجٌطشجو١د ٌىٟ 

ح ِٓ أعشجس ِٚضج٠ح. "ٚضىّٓ أ١ّ٘س جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش فٟ ج٤عٍٛخ ٠رشص ِح ٠ىّٓ ٚسجء٘

جٌمشآٟٔ ِٓ ق١ع أْ وً ضمذ٠ُ ٚضأخ١ش ف١ٗ  ٠مَٛ ػٍٝ قىّس ذحٌغس، ٚلذسز فحتمس، ١ٌظ ف١ٗ 

ِح ٠فغذ جٌّؼٕٝ، ٚئّٔح ف١ٗ جٌٛجمف جٌؿٍٟ جٌر١ٍغ، ١ٌٚظ ٕ٘حن ِح ٠مَٛ ِمحِٗ، فىأْ جٌّؼٕٝ 

١ؼ١ح، ذّح ٠إغش فٟ جٌّطٍمٟ ضأغ١شج ٚجمكًح )قغٓ، ٠مطنٟ ِح ضمذَ أٚ ضأخش جلطنحء هر

ٕٖٓٔ  ،ٕٗٙ .) 

جٌّمحَ ٚع١حق جٌمٛي، فمذ  ئْ ضمذ٠ُ ج٤ٌفحظ ذؼنٙح ػٍٝ ذؼل ٌٗ أعرحخ ػذ٠ذز، ٠مطن١ٙح

٠ىْٛ ٌٍؼٕح٠س ٚج٨٘طّحَ. فّح وحٔص ذٗ ػٕح٠طه أورش لذِطٗ فٟ جٌى٩َ. ٚجٌؼٕح٠س ذحٌٍفظس ٨ 

ضىْٛ ِٓ ق١ع أٔٙح ٌفظس ِفشدز، ذً ضىْٛ جٌؼٕح٠س ذكغد ِمطنٝ جٌكحي. ٌٚزج ٠ّىٕه أْ 

ً . ػٍٝ عر١ضمذَ وٍّس فٟ ِٛمغ غُ ضإخش٘ح فٟ ِٛمغ آخش؛ ِشجػحز ٌّمطنٝ جٌكحي

جٌّػحي، جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش، جٌزٞ ػىظ أعٍٛذحً سف١ؼًح  ٚضشو١رحً ٔق١ًح ِإغشًج فٟ لٌٛٗ ضؼحٌٝ: 

﴿ َْ كُٛ َّ مْ ُِ  ُْ ِْ فَُٙ َٟ ئٌَِٝ ج٤ْرَْلحَ ِٙ ُْ أغ٨ً٩ََْ فَ ِٙ ٍْٕحَ فِٟ أػَْٕحَلِ [ ق١ع ئْ ػٍٟ 2﴾ ]٠ظئَِّٔح ؾَؼَ

ّمحذً ج٦ٔؿ١ٍضٞ ٌىٍّس جٌ ٠شفٕؽئٌُ ٠كحفظح ػٍٝ ٘زج جٌؿحٔد، ق١ع لذَ ػٍٟ ٚ ٠شفٕؽئٚ

)أغ٨ً٩(  ٚ أخشج جٌّمحذً ج٦ٔؿ١ٍضٞ ٌىٍّس )أػٕحلُٙ(، ٚذحٌطحٌٟ فؾٍص و٩ جٌطشؾّط١ٓ فٟ 

جٌكفحظ ػٍٝ أعٍٛخ ػظّس جٌمشآْ، ٠ٚؼٛد رٌه ئٌٝ ج٨خط٩فحش جٌر٠ٛ١ٕس ٚجٌٕك٠ٛس 

 .(Abdul-Raof, 2013)ٚج٤عٍٛذ١س ذ١ٓ جٌٍغط١ٓ جٌؼشذ١س ٚج٦ٔؿ١ٍض٠س 

ٍَْٕح ﴿ؾّْٛ جٌػ٩غس فٟ جٌكفحظ ػٍٝ جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش فٟ لٌٛٗ ضؼحٌٝ: فؾً جٌّطشوّح   ؾَؼَ َٚ
ج ُْ عَذًّ ِٙ ٍْفِ ْٓ خَ ِِ َٚ ج  ُْ عَذًّ ِٙ ِٓ أ٠َْذ٠ِ ْٓ ذ١َْ  barrier)، ئر لذَ جٌّطشؾّْٛ جٌػ٩غس وٍّطٟ [ 9]٠ظ ﴾ِِ

and bar)  ،وّح ٠طنف ِٓ جٌؿذٚي جٌطحٌٟ: ػٍٝ ظشفٟ جٌّىحْ فٟ ج٠٢س جٌمشآ١ٔس 
 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ٠ٛعف ػٍٟ ضشؾّس  

9 

 ِٓ ٓ ذ١َْ ِِ ٍْٕحَ  ؾَؼَ َٚ
 ْٓ ِِ َٚ ج  ُْ عَذًّ ِٙ أ٠َْذ٠ِ

 ُْ ج فأَغَْؾ١َْٕحَُ٘ ُْ عَذًّ ِٙ ٍْفِ خَ

 َْ ُْ ٨َ ٠رُْقِشُٚ  فَُٙ

 

And We have 

put a bar in 

front of them 

and a bar 

behind them, 

and further, 

We have 

covered them 

up; so that 

they cannot 

We have 

placed a barrier 

before them 

and another 

barrier behind 

them, and have 

covered them 

up so they do 

not notice 

anything. 

And We have 

set a bar 

before them 

and a bar 

behind them, 

and (thus) 

have covered 

them so that 

they see not. 
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see. 

 

 

ٌُ ٠كحفع جٌّطشؾّْٛ ػٍٝ ؾحٔرٟ جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش  ٕٖٚذحٌّػً فٟ ضشؾّطُٙ ٠٣ٌس 

ػٍٝ جٌّٛؾٛد٠ٓ فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟ ٚجعطشؽذٚج ذٕظحَ جٌٍغس جٌٙذف؛ ٌزج فؾٍٛج فٟ جٌكفحظ 

ج١ٌّضز جٌمشآ١ٔس، ٚرٌه ذغرد جٌم١ٛد جٌّفشٚمس ػٍٝ جٌٕظحَ جٌٍغٛٞ ٌٍغس جٌٙذف، ٚفٟ ٘زٖ 

 جٌكحٌس أغفٍص جٌطشجؾُ جٌطكٛي جٌذ٨ٌٟ  جٌٕحؾُ ػٓ جٌطٛو١ذ جٌّٛؾٛد فٟ جٌٕـ جٌّقذس.
 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

ٖٕ 

ٍْ٘ىَْٕحَ  ُْ أَ ج وَ ْٚ ُْ ٠شََ أٌََ

ِْ لرٍََُُْٙ  ٌْمشُُٚ ْٓ ج ِِّ
 َ٨ ُْ ِٙ ُْ ئ١ٌَِْ ُ أََّٔٙ

 َْ  ٠شَْؾِؼُٛ

See they not 

how many 

generations 

before them we 

destroyed? Not 

to them will 

they return: 

 

Have they not 

seen how many 

generations We 

have wiped out 

before them 

who will never 

return to them? 

 

Have they not 

seen how many 

generations We 

destroyed 

before them, 

which indeed 

returned not 

unto them; 

 

 انخكرار: -3

جٌطىّشجس ِٓ ج٤عح١ٌد جٌؾحتؼس جٌّذسوس ف١ٕحً ٚذ٩غ١حً  فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، ٠ّٚػً ؾحٔرًح 

ِظح٘ش جٌر٩غس ِٓ ؾٛجٔد جٌر٩غس جٌمشآ١ٔس، ق١ع ٠شد فٟ جٌى٩َ ٌٍفحتذز. فٙٛ ِٓ أذشص 

فحٌؿحٔد جٌٍفظٟ ٠كذظ ٔغّح ِٛع١م١ح   .٠إدٞ ٚظ١فط١ٓ: ٌفظ١س ِٚؼ٠ٕٛس ، ئرجٌمشآ١ٔس

ح جٌؿحٔد جٌّؼٕٛٞ فٙٛ ٠شضرو ذّمطنٝ جٌكحي.  ِّ ٌطٛجصٞ جٌفمشجش ِٓ ؾٙس ج٤فٛجشّ، أ

فحلله ضرحسن ٚضؼحٌٝ ئرج خحهد جٌؼشخ ٚج٤ػشجخ "ٚجٌمشآْ ٚظفٗ فٟ ِخحهرس جٌؼشخ 

ج٦ؽحسز ٚجٌٛقٟ ٚجٌكزف. ٚئرج خحهد ذٕٟ ئعشجت١ً أٚ قىٝ ػُٕٙ، أخشؼ جٌى٩َ ِخشؼ 

 ("9ٗ-9ٖ، 93ٗٔؾؼٍٗ ِرغٛهح، ٚصجد فٟ جٌى٩َ )جٌؿحقع،

ٚجٌطىشجس خحف١س ِٓ خقحتـ ج٤عٍٛخ جٌمشآٟٔ، ٚلذ ٚسد فٟ و٩َ جٌؼشخ ٚأدذُٙ. 

ػص ِٛجهٕٗ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ذ١ٓ جٌكشٚف فٟ ج٠٢س جٌٛجقذز، ِّح ٠خٍك ضٛجصٔح  ّٛ ٚضٕ

فٛض١ح ٠كمك جٌغٌٙٛس. فطىشجس ٘زٖ جٌكشٚف ٨ ٠كذظ ضٕحفشج، ذً جٔغؿحِح فٛض١ح )ذٓ 

(99ٙٔفطس، 
ٔ
. 

ٚ ٓٔٚ  9ٚ  ٘، وّح ٔؿذ فٟ ج٠٢حش  ٚجٔفشد جٌمشآْ جٌىش٠ُ ذطىشجس ج٤ٌفحظ ٚجٌؼرحسجش

دْٚ جٌٛلٛع فٟ جٌخًٍ أٚ جٌطرح٠ٓ، ذً ٍّٔظ جٌفقحقس جٌّطٍمس، فمذ  32ٚ 3ٗٚ   9ٔٚ 2ٔ

ز ػٍٝ ِغطٜٛ جٌكشف ٚجٌٍفع ٚجٌؿٍّس، ِّح ّٛ ٠ؼضص ِغطٜٛ جٌطّحعه  أػطٝ ٥ٌعٍٛخ ل

                                           
1
http://www.oudnad.net/spip.php?article1115   

http://www.oudnad.net/spip.php?article1115
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جٌٍفظٟ، ٚفٟ ٔفظ جٌٛلص ٠ؾىً فؼٛذحش ٚضكذ٠حش ػذز ٌّطشؾُ جٌٕـ جٌٙذف، ػٍٝ 

٠ططٍد جٌغ١حق جعطخذجَ وٍّس وـ  ،  ذ١ّٕح(bar) وً ِٓ ػٍٟ ٚ ذىطحي وـ عر١ً جٌّػحي، ضشؾُ

(barrier ٗػٍٝ جٌٕكٛ جٌزٞ جلطشق )٠شفٕؽ، ٚجٌزٞ ٠ؼٕٟ قشف١ح قحؾضجً ذ١ٓ ؽ١ث١ٓ ئ

)جٌطرشٞ(
ٕ
. 

ُْ ﴿ِٚٓ أِػٍس جٌطىشجس فٟ جٌغٛسز جٌىش٠ّس         ُْ ضُٕزِسُْ٘ ٌَ َْ ُْ أَ  ،فٟ ج٠٢س جٌؼحؽشز  ﴾أأَٔزَسْضَُٙ

 ٠شفٕؽأٞ ٠ٕزس ٚضشؾّص  ِٓ لرً ذىطحي ٚئ admonish)ٚجٌطٟ ضشؾّص ِٓ لرً ػٍٟ ذـ )

ُْ أٞ ٠كزس، ٚػٍٝ جٌشغُ  ِٓ   ضىشجس جٌّمحذً جٌطشؾّٟ ٌـ ) (warn) ذـ  ٌَ َْ ُْ أَ أأََٔزَسْضَُٙ

٨ ضطٕحعد ِغ جٌغ١حق  (admonish)فٟ جٌٕقٛؿ جٌّطشؾّس، ئ٨ أْ  ضشؾّس   ضُٕزِسُُْ٘( 

ضٛؾ١ٗ جٌٍَٛ  ضؼٕٝ (admonish)ٍّس ، فى.جٌفىشز جٌؼحِس ٠٣ٌس -أذذًج–ج٤فٍٟ، ٨ٚ ضٛجفك 

ٚجٌطأ١ٔد ٌٍطؼر١ش ػٓ جٌشفل أٚ جٌطكز٠ش ٌؾٟء ِح، ذطش٠مس ٌط١فس ٚؾحدز، ٚفمحً ٌمحِٛط أ

ٚ ِػً  ،  (The Merriam-Webster Dictionary)    ١ِش٠حَ ٠ٚرغطش ج٦ٔؿ١ٍضٞ

٘زٖ جٌطشؾّس ٨ ضؼىؼ جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد فكغد، ذً  ضمًٍ ِٓ ِؼ١حس  ج٦ػ١ِ٩س 

(informativity) ضرذٚ  ٌٍٕـ ج٤فٍٟ أ٠نحً، ٚفٟ ٘زج جٌغ١حق(warns)  .أوػش ٩ِءِس

٠ٚؾىًّ  ،ٚ ٠إدٞ جٌطىشجس ٕ٘ح ٚظ١فس ٘حِس فٟ ضغ١ًٙ لشجءز ج٠٢حش، ٚجٌطأو١ذ ػٍٝ جٌفىشز

ٌٛقس ؾّح١ٌس ضإغش فٟ جٌٕفظ ٨عطظٙحس جٌّؼٕٝ جٌّشجد ِٓ ضكز٠ش جٌىحفش٠ٓ، وّح ٠ػشٞ 

ؿد ػٍٝ جٌّطشؾ١ّٓ جٌكفحظ ػٍٝ ضٍه جٌخحف١س ج٤عٍٛذ١س أغٕحء ج٤عٍٛخ جٌؼشذٟ، ٚػ١ٍٗ ٠

جٌطشؾّس لذس جٌّغططحع ذطش٠مس ٨ ضٙذد ج٤عٍٛخ ج٦ٔؿ١ٍضٞ، ٨ٚ ضؿؼً ِٓ جٌطشؾّس 

 ئعٙحذحً ٨ هحتً ِٓ ٚسجتٗ.

 انطببق وانسجع: -4

ٟ٘ أدجٖ سذو أخشٜ ؽحتؼس فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، ٚضغُٙ ػ١ٍّح، ٚذؾىً وٍٟ فٟ ضّحعه 

ٚ ٠ؾ١ش  ػٍٝ جٌّغطٜٛ جٌر٩غٟ، -أ٠نح–مو ػٍٝ جٌّغطٜٛ جٌٕكٛٞ، ٌٚىٓ جٌٕـ، ١ٌظ ف

(Johnstone, 1991:23)  ج٤عحع١س  أْ "ضىشجس جٌطرحق جٌٕكٛٞ ٠ؼذ ِٓ ج٨عطشجض١ؿ١حش

ػٍٝ ٔطحق   ٌرٕحء جٌٕـ" ٌٚزج ١ّ٠ً جٌخطحخ، ٚ ض١ًّ جٌطشجض١ً ٚجٌقٍٛجش ئٌٝ جعطخذجِٗ

 ٚجعغ".

ٕحء جٌؿٍّس ٚجمكحً ذ١ٓ ّٔو جٌّفح١ُ٘ مّٓ ج٠٢حش، ٠ٚرذٚ ٘زج جٌطٛجصٞ جٌٕكٛٞ فٟ ذ   

 ( ٚوزٌه فٟ ٔٙح٠س ج٠٢حش: 2ٔٚ  32ٚ  3ٙٚ  ٘ٙٚ  3ٗٚ  9وّح ٔؿذ فٟ ج٠٢حش ) 

  
ضشؾّس ٠ٛعف 

 ػٍٟ

ضشؾّس 

 ئ٠شفٕؽ
 ضشؾّس ذىطحي

2ٔ 
١ٌَْظَ جٌَّزِٞ خٍَكََ  َٚ أَ

جشِ  َٚ ح َّ جٌغَّ

"Is not He 

Who created 

Is not 

Whoever 

Is not He Who 

created the heavens 

                                           
2
  http://tiny.cc/3fx2bz 

http://tiny.cc/3fx2bz
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ج٤ْسَْكَ ذمِحَدِسٍ  َٚ
ْْ ٠خٍَْكَُ  ػٍََٝ أَ

ػٍَُُْٙ ِِ  َٛ ُ٘ َٚ ذٍََٝ 

 ُُ ٌْؼ١ٍَِ قُ ج ٌْخ٩ََّ  ج

 

the heavens 

and the earth 

able to create 

the like 

thereof?" - 

Yea, indeed! 

for He is the 

Creator 

Supreme, of 

skill and 

knowledge 

(infinite)! 

 

created 

Heaven 

and Earth 

Able to 

create the 

same as 

them?" 

 

and the earth Able to 

create the like of 

them ? Aye, that He 

is! for He is the All-

Wise Creator, 

 

ٚجٌطرحق فٟ ٔٙح٠س ج٠٢حش ٘ٛ ٔٛع آخش ِٓ جٌطرحق جٌّطٛجؾذ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ، 

ٚجٌزٞ ٠ّىٓ ئدسجوٗ ِٓ خ٩ي جٌمحف١س ٚج٠٦محع ٚجٌؼشٚك.  ٚ ضط١ّض عٛسز ٠ظ ذحعطخذجَ 

فش٠ذ ٌٍطرحق جٌر٩غٟ فٟ ٔٙح٠س ج٠٢حش، ٚجٌزٞ ٠ؼىظ ِٛع١م١ح ٚئ٠محػًح دجخ١ٍحً ٚضٛجصًٔح 

ٚظ ضغ١ش ذغ١و فٟ ضشض١د جٌىٍّحش  ٠ّىٓ أْ ٠إدٞ ٌطذ١ِش قغحعًح ٌٍغح٠س، ق١ع ئْ قذ

فٟ ٔطحق ٚقذٚد جٌؾؼش، فحٌٕظحَ  -فمو-ج٠٦محع ٚجٌطٕحغُ؛ ٚرٌه ٨ ٠ؼٕٟ أٔٗ ِكقٛس 

جٌقٛضٟ جٌمشآٟٔ ٠ؼىظ ػظّس ج٤عٍٛخ ج٦ٌٟٙ، جٌزٞ ٨ ٠نح١٘ٗ أعٍٛخ فٟ ٌغس جٌؾؼش 

فحً، ِػً ج١ٌُّ ٚجٌٛجٚ ٚجٌْٕٛ ٚجٌٕػش. ٚفٟ جٌٛلص جٌزٞ ٠طؿٕد ف١ٗ جٌىػ١ش ِٓ ج٤دذحء قشٚ

،  ذغرد غمٍٙح، ضٕطٟٙ جٌغٛسز وٍٙح ذكشفٟ ج١ٌُّ  (phonology)فٟ ػٍُ جٌقٛض١حش 

ِػً ٘زج جٌّٕو ج٠٦محػٟ ٠خطفٟ خ٩ي جٌطشؾّس ئٌٟ ٚٚجٌْٕٛ، وّح ٔؿذ فٟ جٌؿذٚي ج٢ضٟ:  

 جٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س. ٚذحٌطحٌٟ، ٠إغش عٍرحً ػٍٝ أعٍٛخ جٌٕـ جٌّطشؾُ .

 

قرآنيرقم الآية نج ترجمةعلي يوسف ترجمةالنص ال بكتال ترجمةإيرف

.Ya Sin.Y. S. Ya Sinقس1

2
,By the Qur'an, full of Wisdom,-By the Wise Reading,  By the wise Qur'anوَاؾْقُرِآنِ اؾْحَكِومِ

3
إَِّكَ ؾَمِنَ اؾْمُرِسَلِيَن

Thou art indeed one of the 

apostles, you are an emissary  Lo! thou art of those sent

4
,On a Straight Way. [sent] along a Straight Road  On a straight pathعَلَى صِرَاطٍ ؿُّسِتَقِومٍ

5

تَنزِقلَ اؾْعَزِقزِ اؾرَّحِومِ
It is a Revelation sent down by 

(Him), the Exalted in Might, 

Most Merciful.

 with arevelation from the 

Powerful, the Merciful,  

A revelation of the Mighty, 

the Merciful,

6

ؾِتُنذِرَ ؼَوِؿّا ؿَّا أُـذِرَ آباَؤُفُمِ ػَهُمِ غَاػِلُونَ

In order that thou mayest 

admonish a people, whose 

fathers had received no 

admonition, and who therefore 

remain heedless (of the Signs of 

Allah..

so you may warn a folk 

whose forefathers have not 

been warned, and hence 

they are unaware.

That thou mayst warn a folk 

whose fathers were not 

warned, so they are 

heedless.

7

ؾَقَدِ حَقَّ اؾْقَوِلُ عَلَى أَؽْثَرِفِمِ ػَهُمِ ؾَا قُؤِؿِنُونَ
The Word is proved true against 

the greater part of them: for 

they do not believe.

The statement has been 

proven to be true about 

most of them, yet they still 

will not believe.  

Already hath the judgment, 

(for their infidelity) proved 

true of most of them, for 

they believe not.
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 انًقطعت:انحروف  -5

٠ضخش جٌمشآْ جٌىش٠ُ  ذّح فٟ رٌه جٌغٛسز ل١ذ جٌركع ٚجٌذسجعس  ذحٌكشٚف جٌّمطؼس، 

أٚ جٌّمطؼحش فٟ فٛجضف جٌغٛس، أٚ ِح ضغّٝ ذحٌكشٚف جٌؼشذ١س جٌّٕفقٍس، ٚلذ قحٌٚص 

قً ِؼٕٝ ٘زٖ جٌكشٚف جٌغحِنس، ٌٚىٓ ٌُ ضىٓ ٘زٖ  -ٌؼٍّحء ٚذحقػ١ٓ-وػ١شٌ ِٓ جٌطشجؾُ 

قٛي جٌّؼٕٝ جٌّشجد ِٓ جٌكشٚف جٌّمطؼس، جٌطٟ  رح٠ٕص جٌطفغ١شجشض جٌكٍٛي ِمٕؼس، ق١ع

جٌمشآْ جٌىش٠ُ، فُّٕٙ ِٓ لحي ئٔٙح ِمطؼس ِٓ أعّحء الله جٌكغٕٝ،  ضقذسش ذؼل عٛس

ٚجػطرش٘ح جٌرؼل سِٛصًج ذ١ٓ اّلله ٚسعٌٛٗ، ئٌٝ غ١ش  ٚلحي جٌرؼل: ئٔٙح أعّحء ٌٍغٛس،

(٠ٚى١ر١ذ٠ح.(ص جٌمشآٟٔجٌطٟ أٚؾضضٙح ذأٔٙح ِٓ ج٦ػؿح رٌه ِٓ جٌطفغ١شجش
ٖ

. جٌطٟ ق١شش 

جٌؼٍّحء جٌّؾٙٛس٠ٓ فٟ جٌطفغ١ش. ٚلذ ٚؾذ جٌّطشؾّْٛ جٌػ٩غس فؼٛذس فٟ ضشؾّطٙح ئٌٝ 

(، غُ أسدف  ضشؾّطٗ ذطؼ١ٍك ٚمّف ف١ٗ Yasinج٦ٔؿ١ٍض٠س. ق١ع ضشؾُ ػٍٟ )٠ظ(  وـ )

 ذأْ ٘زٖ جٌكشٚف ٟ٘ جعُ ٌٕرٟ، ٚذحٌّػً جخطحس ذىطحي جعطشجض١ؿ١س جٌطغش٠د  

(Foreignization or transliteration)  ِٚضشؾّٙح ذـ(Yasin)  ٞدْٚ ئمحفس أ ،

(. ٚفٟ جٌٛلص جٌزٞ Y.Sذـ)  قٛجػٍ. أِح  ئ٠شفٕؽ فمذ ٔكٝ ِٕكًٝ ِخطٍفًح ضّحِحً، ٚضشؾّٙح 

غ١ش   ٚذىطحي ِمرٌٛس، ضرذٚ  ضشؾّس  ئ٠شفٕؽ ػٍٟ ضرذٚ ف١ٗ ج٨عطشجض١ؿ١حش جٌطٟ جعطخذِٙح 

 دل١مس ٚغ١ش ِمرٌٛس ٌغ٠ٛحً. 

 الًسخعبرة وانخشبٍه: -6

جٌمشآْ ِؼؿضٌ فٟ أعٍٛذٗ ٚذ١حٔٗ، ٠ٚطنف رٌه ؾ١ٍحً ِٓ ضٛظ١فٗ ٥ٌعح١ٌد جٌر١ح١ٔس 

جٌقٛس جٌّؼمذز،  غضجسزجٌّخطٍفس، ػٍٝ ٔكٛ ٌُ ٠أٌفٗ جٌؼشخ فٟ آدجذُٙ ِٓ لرً، ِٚٓ رٌه 

ً جٌفىشز ئٌٝ ر٘ٓ جٌّطٍمٟ، ٩ٌٚعطؼحسز جٌطٟ ٚظفّٙح فٟ ذ١حْ جٌّؼحٟٔ، ٚجٌّمحسذحش جٌطٟ ضٕم

 جٌكم١م١س ج٤ٌفحظ فارج وحٔص " .؛ٟفٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ِىحٔطٙح، ٚدٚس٘ح فٟ عره جٌٕـ جٌمشآٔ

 ضإوذ ٠ؿؼٍٙح ِّح ،جٌكٛجطٚ ج٤ر٘حْ ضخحهد جٌطّػ١ٍ١س ج٨عطؼحسز فاْ ج٤ر٘حْ، ضخحهد

جٌطك١ًٍ ِٓ لرً و(، ٚضكظٝ ذحٌذسجعس 2ٕٔ، ٕٔٔٓجٌفىشز" )جٌطشن، ٚضٛمف جٌّؼٕٝ،

 جٌٕمحد ٚجٌر٩غ١١ٓ جٌؼشخ، ٚغ١شُ٘.

ٚضظٙش ضشؾّس جٌطؼر١شجش جٌّؿحص٠س ٌٍمشآْ فٟ عٛسز ٠حع١ٓ ذؼل جٌطك٨ٛش، ففٟ 

ذؼل ج٤ِػٍس ضُ ٔمً جٌطؼر١شجش جٌر٩غ١س ػٓ هش٠ك جٌطٛم١ف، ٚفٟ ع١حلحش أخشٜ ضُ 

 ػ١ٍّس مشآٟٔجٌ جٌٕـ فطشؾّس ،ٔمٍٙح م١ّٕحً، ٚفٟ جٌرؼل ج٢خش محػص جٌطشؾّس و١ٍحً 

 جعطكنحس جٌّطشؾُ ػٍٝ طٛؾد٠ٚ ٔفظ، ٚهٛي ٚأٔحز ٚفرشج دل١مح فّٙح ضططٍد فؼرس،

 .جٌطشؾّس ػ١ٍّس أغٕحء -ج٦ِىحْ لذس -جٌر٩غ١س ٚؾ١ّغ أٚؾٗ جٌمشآٟٔ، جٌٕـ سٚـ

ُْ ففٟ لٌٛٗ ضؼحٌٝ: ﴿ ِْ فَُٙ َٟ ئٌَِٝ ج٤ْرَْلَح ِٙ ُْ أغ٨ً٩ََْ فَ ِٙ ٍَْٕح فِٟ أػَْٕحَلِ َْ ئَِّٔح ؾَؼَ كُٛ َّ مْ [ 2﴾ ]٠ظُِ

ػٍٝ عر١ً جٌّػحي ضظٙش ج٨عطؼحسز جٌطقش٠ك١س، جٌطٟ لحسْ الله ضؼحٌٝ ف١ٙح جٌىفحس جٌز٠ٓ 
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٠شفنْٛ سعحٌطٗ، ٠ٚؼشمْٛ ػٓ سؤ٠س هش٠ك جٌكك ذأٌٚثه جٌز٠ٓ ضقٍرص سلحذُٙ؛ 

ِشفٛػٛ  -ِٓ ؾشجء رٌه-ذغرد ج٤غ٩ي جٌطٟ ػ١ٍٙح، ٚجٌٛجفٍس ئٌٝ أرلحُٔٙ، ُٚ٘ 

. ٕٚ٘ح ٠طٛؾد ػٍٝ ؼْٛ سؤ٠س جٌكك، ٨ٚ ٠ٍْٛ أػٕحلُٙ ٔكٖٛجٌشؤٚط، ٨ ٠غطط١

ٚٔمً ج٨عطؼحسز  (Sustained metaphor)ج٦ؽحسز ئٌٝ ج٨عطؼحسز جٌطرؼ١س  جٌّطشؾ١ّٓ

ٚػٍٝ جٌشغُ ِٓ أْ و٩ ِٓ ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ قح٨ٚ ٚجٌّؼٕٝ جٌخفٟ ١ٌىْٛ ٚجمكًح ٌٍمشجء، 

 ٟ جٌؿذٚي ج٢ضٟ:قشف١حً، وّح ٔؾح٘ذ ف ٔمً ج٨عطؼحسز ِٓ جٌٕـ جٌّقذس

 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

2 

 ُْ ِٙ ٍْٕحَ فِٟ أػَْٕحَلِ ئَِّٔح ؾَؼَ

َٟ ئٌَِٝ  ِٙ أغ٨َ٩ًَْ فَ

 َْ كُٛ َّ مْ  ِ ِْ فَُُٙ   ج٤رَْلحَ

 

We have put 

yokes round 

their necks 

right up to 

their chins, so 

that their heads 

are forced up 

(and they 

cannot see). 

 

We have 

placed 

fettes 

around their 

necks 

which reach 

up to their 

chins till 

they seem 

to be out of 

joint. 

 

Lo! We 

have put on 

their necks 

carcans 

reaching 

unto the 

chins, so 

that they are 

made stiff-

necked. 

 

 

  ”they are made stiff-necked“ ٌىً ِٓ  فحٌّؼٕٝ جٌذ٨ٌٟ ٚج٠٦كحتٟ 

)أػٕحلُٙ ِخٍٛػس( ٨   ”till they seem to be out of joint“)أػٕحلُٙ ِطقٍرس( ٚ 

٠ؼىغحْ ؾٛ٘ش جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ٚوحْ ِٓ جٌٛجؾد ػٍٝ جٌّطشؾ١ّٓ جعطخذجَ جٌكحؽ١س، أٚ 

ج٤فً، جٌطؼ١ٍك ٠٦نحـ جٌّؼٕٝ، ٚضؿٕد جٌٍرظ لذس ج٦ِىحْ، فحٌٛػٟ ٌػمحفس جٌٕـ 

ٚجعطكنحس أذؼحد جٌّكطٜٛ جٌمشآٟٔ،  ع١غحػذ ػٍٝ ئ٠ؿحد جٌّفشدجش جٌذل١مس جٌّطؼٍمس 

 ذحٌّؼٕٝ. 

ٚ٘زج ِح لحَ ذٗ ٠ٛعف ػٍٟ، ئر أسدف ضشؾّطٗ  ذطؼ١ٍك ٠ٛمف ٠ٚؾشـ ِؼٕٝ 

ج٨عطؼحسز، ٚذزٌه ضىْٛ جٌطشؾّس لذ سجػص جٌغ١حق جٌؼحَ ٠٣ٌس، ٚع١حق جٌكحي ٌٙح، ِّح 

ضغ١شش وٍّس  3ٖٟ ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ، ٚذحٌّػً ػٕذ ضشؾّس ج٠٢س ٠ؿؼٍٙح أفنً ِٓ ضشؾّط

 )ٔغٍخ( فٟ جٌٕـ جٌٙذف، ئٌٝ جعطؼحسز غ١ش فؼحٌس، وّح ٠طنف ِٓ جٌؿذٚي ج٢ضٟ: 

 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ   

ٖ3  ًُ ُْ ج١ٌٍَّْ ُ آ٠سٌَ ٌَّٙ َٚ
حَسَ  ُْٕٗ جٌَّٕٙ ِِ ٔغٍَْخَُ 

And a Sign 

for them is the 

Another sign 

for them is 

A token unto 

them is night. 
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 َْ ٛ ُّ ظٍِْ  ِ  فاَرَِج ُُ٘ 

 

Night: We 

withdraw 

therefrom the 

Day, and 

behold they 

are plunged in 

darkness; 

 

night; We 

strip daylight 

off from it so 

they are 

pluged into 

darkness!   

 

We strip it of 

the day, and 

lo! they are in 

darkness. 

 

( ، strip(، ٚضشؾّٙح ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ ذـ )withdrawئرًج ضشؾُ ػٍٟ )ٔغٍخ( ذـ ) 

ٚذحٌطحٌٟ فاْ جٌّطشؾ١ّٓ ٌُ ٠كحفظٛج ػٍٝ ٔفظ جٌطأغ١ش جٌّٛؾٛد فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟ، 

 ء جٌر٩غس طؼر١ش جٌفٕٟ جٌر١ٍغ فٟ ج٠٢س، ٚجٌزٞ ٠غ١ّٗ ػٍّحٚفؾٍٛج ؾ١ّؼًحً فٟ ضشؾّطُٙ ٌٍ

جعطؼ١ش  )جٌغٍخ( فٟ ج٠٢س جٌىش٠ّس، ٚ٘ٛ عٍخ جٌؿٍذ ػٓ  ق١ع ضرؼ١س()جعطؼحسز ضقش٠ك١س 

جٌؾحز ٚٔكٛ٘ح، ف١ظٙش ؽٟءٌ وحْ خحف١حً، فرغٍخ جٌؿٍذ ٠ظٙش ٌكُ جٌؾحز، ٚذغشٚخ جٌؾّظ 

ضظٙش جٌظٍّس جٌطٟ ٟ٘ ج٤فً، ٚجٌٕٛس هحسب ػ١ٍٙح، ٠غطش٘ح ذنٛتٗ.  فٙزٖ ج٨عطؼحسز 

ٙح جٌفش٠ذ جٌّؼؿض فٟ ج٠٢س، ٚذا٠كحتٙح ٚظٍٙح ٚؾشعٙح، لذ سعّص ِٕظشًج جٌشجتؼس ذٕظّ

ذذ٠ؼًح ٌٍنٛء، ٚ٘ٛ ٠طٛجسٜ ػٓ جٌىْٛ ذروء، ٌٍٚظ٩َ ٚ٘ٛ ٠ذخ ئ١ٌٗ س٠ٚذًج س٠ٚذًج.
ٗ
      

ضٍه جٌقٛسز جٌخ٩لس، ٚرٌه جٌرؼذ جٌّؿحصٞ ٌٍٕـ ج٤فٍٟ، لذ محع فٟ  ٨ٚ ؽه أْ

ؼحذ١ش ٨ ضٕحعد جٌغ١حق جٌمشآٟٔ،  ٌُٚ ضٕمً ٔفظ جٌطشجؾُ جٌػ٩غس، ئر ضشُؾّص ذىٍّحش ٚض

جٌطأغ١ش ٚجٌّؼٕٝ جٌذ٨ٌٟ ٚج٤عٍٛذٟ جٌّٛؾٛد فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟ، فطؿحً٘ وً ِٓ جٌغ١حق 

جٌػمحفٟ ٚع١حق جٌّٛلف، ٚجٌطفحع١ش جٌمشآ١ٔس ٚجٌغ١حق جٌؼحهفٟ ٚج٦ٌٟٙ، ٠ؿؼً جٌّطشؾ١ّٓ 

ح ٠إدٞ ئٌٝ فمذجْ جٌّنّْٛ ٠رطؼذْٚ ػٓ جٌّؼٕٝ ج٤فٍٟ جٌّمقٛد فٟ جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ِّ

 جٌذ٨ٌٟ، ٚ٘زج ٠إغش عٍرحً ػٍٝ جٌطشؾّس. 

 :(Coherence)غح١ٔحً: جٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ أٚ جٌكره  

ذزي جٌّطشؾّْٛ ؾٙٛدًج ٠ؾىشْٚ ػ١ٍٙح، فٟ جٌكفحظ ػٍٝ جٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ 

ًُ (Thematic Patterns)ٌٍٕـ جٌّطشؾُ، ٚأّٔحهٗ جٌّٛمٛػ١س  ، ٚ ِغ رٌه ٌُ ضخ

 جٌخًٍ فٟ ٘زج جٌؿحٔد. جٌطشجؾُ ِٓ

ج٠٦ّحْ ذحٌرؼع ٚجٌٕؾٛس، ٚلقس أً٘ لش٠س  ئْ جٌفىشز جٌشت١غس ٌغٛسز ٠ظ، ٟ٘ 

 أٔطحو١س، ٚج٤دٌس ٚجٌرشج١٘ٓ ػٍٝ ٚقذج١ٔس سخ جٌؼح١ٌّٓ
٘

ػٍٝ جٌم١حِس؛  ٚضشوض جٌغٛسز، 

                                           
4
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، ٤ْ ٘زج ٘ٛ ِح سفنٗ جٌىفحس ػٍٝ ٚؾٗ جٌخقٛؿ، ٚذغرد ٘زج، سفنٛج جٌٕرٟ

أْ جٌمشآْ وحْ ِؿشد ؽؼش، ِٚٓ ج٩ٌّقع أْ ٕ٘حن ضطٛسًج  جدػٛجٚ ٚٚففٖٛ ذأٔٗ ؽحػش،

ضذس٠ؿ١ح ٌفىشز غحذطس فٟ جٌٕـ جٌّطشؾُ، ٚجٌطٟ ذذٚس٘ح ضؾ١ش ئٌٝ جٌٙذف جٌؼحَ ٌٍغٛسز، فمذ 

 ,Haleem)ٚجمكحً فٟ ذذج٠س جٌغٛسز  (Hypertheme)وحْ جٌٙذف جٌشت١ظ جٌؼحَ 

جٌّطفشػس ِٓ   (Macro themes) ِٚٓ خ٩ي جٌّٛمٛػحش جٌػح٠ٛٔس    (2013

وحٌطكز٠ش ئصجء جٌكؿؽ جٌّطىشسز ِٓ  (Martin & Rose, 2003)  جٌّٛمٛع جٌشت١ظ

 جٌىحفش٠ٓ وّح ٠طنف ِٓ ج٠٢حش.

ٚػٍٝ ِغطٜٛ جٌفمشز، قحٚي جٌّطشؾّْٛ ٔمً ضطٛس جٌّٛمٛع ذذْٚ قزف أٞ  

فىشز فكس خرش جٌٛقٟ، ٚج٠٦ّحْ ذحٌرؼع  فمشز، فطٕحٌٚٛج فٟ جٌطشؾّس ٚذؾىً قشفٟ

جٌٕؾٛس، ٚلقس أً٘ جٌمش٠س، ٚج٤دٌس ٚجٌرشج١٘ٓ ػٍٝ ٚقذج١ٔس سخ جٌؼح١ٌّٓ، ٚؾضجء وً ٚ

   ِٓ جٌّإ١ِٕٓ ٚجٌىحفش٠ٓ فٟ أقذجظ ِطغٍغٍس، وّح ؾحء فٟ جٌٕـ جٌمشآٟٔ.

ٚ٘زج ٠ؼٕٟ، أْ جٌفىشز جٌشت١غس ٌٍغٛسز وٍٙح، أٚ ج٤فىحس جٌفشػ١س ٚج٤فىحس  

ػٍٝ جٌٕكٛ جٌٛجسد فٟ جٌغٛسز جٌمشآ١ٔس.  ذٕفظ جٌطغٍغً،  جٌّغطمحز ج٤خشٜ ضُ ضشؾّطٙح

طَّشِد )جٌّغطّش(ٚذزٌه ضىْٛ جٌطشجؾُ جٌػ٩غس لذ قحفظص ػٍٝ جٌطغٍغً  ُّ ٌٍّٛمٛع دْٚ  جٌ

فٟ ٌىٓ جٌطىحفإ جٌك١ٛٞ )جٌذ٠ٕح١ِىٟ( ٌٍٕـ ج٤فٍٟ ٠قؼد ضكم١مٗ  . قزف أٞ فمشز

ضغٍغ٩ً ِٕطم١حً ِط١ٕحً ق١ع ضطٌٛذ ج٤فىحس ِٓ ج٤فىحس، فىً  ف٩ ذذ أْ ٠ىْٛ ٕ٘حن ، جٌطشؾّس

جٌٕـ  ٚ ضطغٍغً  ج٤فىحس فٟ فىشز ٔط١ؿس هر١ؼ١س ٌّح لرٍٙح، ِٚمذِس هر١ؼ١س ٌّح ذؼذ٘ح.

   (periodicity)ِىٛٔح ٚقذز ِٛمٛػ١سجٌمشآٟٔ ٚضٕغحخ وٍّحضٗ ذؾىً ِٕطمٟ ئػؿحصٞ، 

١ش ِٕحعرس فٟ جٌطشؾّس،  ِٓ ؽأٔٗ أْ ٠مًٍ ذأوٍّٙح، ٌٚزٌه، فاْ ػذَ جعطخذجَ ضؼحذ ٌٍغٛسز

 ج٤فىحس، ٠ٚخً ذؾىً ِؼ١د ذطٛجضش ٚضشجذو جٌٕـ.  ٚجٔغ١حخ ِٓ جعطّشجس٠س

فّػ٩ً، ٠ّىٓ أْ ضإغش جٌّؾى٩ش جٌطٟ ٚجؾٙٙح جٌّطشؾّْٛ أغٕحء ضشؾّس أدٚجش 

ذح٦محفس  جٌشذو فٟ جٌطّحعه جٌٍفظٟ ٌٍٕـ، وّح أؽشٔح عحذمحً، ٚوزٌه ضّحعىٗ جٌّؼٕٛٞ. 

ػذَ جٌططحذك جٌٛجمكس ٌىػ١ش ِٓ جٌّفح١ُ٘ ٚجٌطؼحذ١ش ِٓ ٌٝ رٌه، ضظُٙش جٌطشجؾُ قح٨ش ئ

  :جٌمشآ١ٔس فٟ جٌغٛسز، وّح ٘ٛ ِٛمف فٟ جٌؿذٚي أدٔحٖ

 إٌرفنج بكخبل حرجًت عهً انًفهىو انقرآنً اٌَت

 Mighty blast Shout Blast ف١كس 9ٕ

 Withdraw Strip Strip ٔغٍخ 3ٖ

 جٌؼشؾْٛ 9ٖ
lower part of a 

date-stalk 
Palm-leaf Palm fond 

 Sexual pairs  ج٤صٚجؼ ٖٙ
Every kind of 

species 

                                                                                                       
  



 د. صادق المهبري - د. بلقيس السويدي - د. توفيق الكهاني 

Doi: 10.33850/jasis.2020.69371                       
 

 

70 

 

 Laden ship Laden ship  جٌفٍه جٌّؾكْٛ ٔٗ

 Y.S   ٠ظ ٔ

     

 يفبهٍى غٍر يخطببقت فً انسٍبقبث انًخرجًت نسىرة ٌس( 1جذول رقى )

٠ؿد أْ ضرمٝ ػ٩لحش  فؼٕذ ضشؾّس جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س ِػً جٌمشآْ جٌىش٠ُ،

ئرج فؾً جٌّطشؾّْٛ فٟ  ٤ٔٗ ؛   (Megrab, 1997) جٌطّحعه غحذطس، وٍّح وحْ رٌه ِّىٕح

 ، فمذ ٠إدٞ رٌه ئٌٝ ضشؾّس سو١ىسذ١ٓ ج٠٢حش جٌكفحظ ػٍٝ قحٌس جٌؼ٩لحش جٌّطشجذطس

ذحٌّؼٕٝ  جٌظح٘شٌٚزٌه  ٠ٕرغٟ أْ ٠ىٛٔٛج ػٍٝ ػٍُ وحف ذى١ف١س جسضرحه جٌّؼٕٝ  ،جٌّؼٕٝ

ٚضٛمف ج٤ِػٍس جٌّزوٛسز أػ٩ٖ و١ف ٠ّىٓ أْ ضإدٞ  .ّمقٛد فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟجٌ

 ئ٠شفٕؽ وّح ٠طنف رٌه فٟ ضشؾّس، جٌطشؾّس جٌخحهثس ئٌٝ ضفىه ضّحعه جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س

٨ ضططحذك ِغ جٌغ١حق جٌؼحَ ٠٣ٌس؛   ٚضرذٚ ػٛمحً ٟٚ٘ ضشؾّس  (Y.S) ذـ    ٌىٍّس )٠ظ(

ذحٌٕمً جٌكشفٟ  ؾّس، ٚ وحْ ٠ؿذس ذحٌّطشؾُ أْ ٠مَٛ ػٓ رٌه غش٠رس ذحٌٕغرس ٌـمحسب جٌطش

 .ٙزٖ ج٤قشف ٚؽشقٙح فٟ قحؽ١س أٚ ضؼ١ٍك ٚعطرذٚ ضشؾّطٗ ق١ٕٙح أوػش لر٨ًٛ ٌ

( ِٓ لرً  mighty blastػٍٝ أٔٙح ) 9ٕفٟ ج٠٢س  ص وٍّس )جٌق١كس(ٚلذ ضشُؾّ

ؾ١ّؼٙح ٨ ضكًّ ٔفظ ٚ( ، blast)ذىطحي ِٚٓ لرً ئ٠شفٕؽ ( ِٓ لرً shoutػٍٟ، ٚ)

 جٌّؼٕٝ جٌذ٨ٌٟ ٚج٠٦كحتٟ ٌىٍّس )جٌق١كس( فٟ جٌمشآْ . 

، ٚ   (sextual pairs)ذـ  ٖٙفٟ ج٠٢س   ٚ ذحٌّػً ضشؾُ ذىطحي وٍّس )ج٤صٚجؼ( 

(sextual)    وّح ٠ٛسد٘ح لحِٛطLongman Dictionary of Contemporary 

English  ضؼٕٟ ئِح ،to relating  sex tivity ofac physical the ٚأ   

women and men between differences the  to relating 

especially. women, and men between relationships social the  
ٙ
 

 
ذّؼٕٝ أْ جٌىٍّس ضغطخذَ ذؾىً خحؿ ٌٍكذ٠ع ػٓ جٌٕؾحه جٌرذٟٔ جٌؿٕغٟ، أٚ 

ٚذزٌه ضرذٚ غ١ش ِمرٌٛس فٟ  ج٤ِٛس جٌّطؼٍمس ذحٌؼ٩لحش ج٨ؾطّحػ١س ذ١ٓ جٌشؾً ٚجٌّشأز،

٘زج جٌغ١حق جٌمشآٟٔ، ٚجٌزٞ ٠ؾ١ش ئٌٝ أْ الله خٍك وً جٌّخٍٛلحش فٟ أصٚجؼ وّح روش رٌه 

جذٓ وػ١ش
3

ُْ ضزََوَّشُْٚ﴿، ٠مٛي ضؼحٌٝ:  ِٓ ٌؼٍَََّىُ ؾ١َْ ْٚ ءٍ خٍَمَْٕحَ صَ ْٟ ًِّ ؽَ ْٓ وُ ِِ َٚ ﴾
2

ِٓ ٔحق١س   

-، ٚ٘زٖ جٌطشؾّس   (every kind of species)أخشٜ، لحَ ئ٠شفٕؽ ذطشؾّس رٌه ئٌٝ 

                                           
6
 https://www.ldoceonline.com/dictionary/sexual  

7
 http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura51-aya49.html 

8
94الذاريات،    

https://www.ldoceonline.com/dictionary/sexual
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura51-aya49.html
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، وّح ٠ٛسد٘ح لحِٛط  (species)ضخطٍف ػٓ جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد فٟ ج٠٢س. فىٍّس   -أ٠نًح

 ٌٛٔؿّحْ ٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س جٌّؼحفشز  ضؼٕٟ:

a group of animals or plants whose members are similar and 

can breed together to produce young animals or plants.
9
  

فٟٙ ذزٌه ضؾ١ش ئٌٝ ِؿّٛػس ِٓ جٌك١ٛجٔحش أٚ جٌٕرحضحش جٌطٟ ٠طؾحذٗ أفشجد٘ح ٠ّٚىٓ أْ  

ضطٛجٌذ ِؼحً ٦ٔطحؼ ق١ٛجٔحش أٚ ٔرحضحش فغ١شز، ٚ لٍّح ضغطخذَ فٟ ج٦ؽحسز ئٌٝ جٌٕٛع 

 جٌرؾشٞ، ِٚغ رٌه، فاْ ضشؾّس ػٍٟ ضرذٚ ألشخ ٌٍفىشز فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟ. 

ِٛجمغ وػ١شز  ٌُ ٠كحفع ف١ٙح جٌّطشؾّْٛ ػٍٝ ج٨عطّشجس٠س فٟ ضغٍغً  -أ٠نًح–ٕٚ٘حن 

فٟ   ﴾ ج١ًٌٍ ٔغٍخ ِٕٗ جٌٕٙحس﴿ج٤فىحس، ِّح أعفش ػٓ ضشؾّس خحهثس، فحٌطؼر١ش جٌّؿحصٞ 

،  ٘ٛ ِػحي ؾ١ذ ػٍٝ رٌه ق١ع فؾً جٌّطشؾّْٛ فٟ ضشؾّس ٘زٖ ج٨عطؼحسز ئٌٝ 3ٖج٠٢س 

ٞ أػحق  ضذفك ٚجٔغ١حخ ج٤فىحس فٟ جٌٕـ جٌّطشؾُ. فطشؾّس ػٍٟ جعطؼحسز فؼحٌس، ج٤ِش جٌز

ضنؼف ػ٩لس جٌىٍّحش ذرؼنٙح جٌرؼل فٟ ج٠٢س  withdrawٌىٍّس )٠غٍخ( ػٍٝ أٔٙح 

 جٌّزوٛسز ِٓ ؾٙس، ٚػ٩لس ٘زٖ ج٠٢س ِغ ج٠٢حش ج٤خشٜ فٟ جٌغٛسز ِٓ ؾٙس أخشٜ.

فحعطرذجي ج٨عطؼحسز ذىٍّس ح، ٠شفٕؽ أٚفش قظحُ فٟ ضشؾّطُٙ ٌٙئذىطحي ٚ ٚذحٌّػً ٌُ ٠ىٓ 

أغش ػٍٝ جٌطشجذو جٌّؼٕٛٞ ٌٍٕـ  ٚ جٌطٟ ضؼٕٟ )٠ٕضع أٚ ٠ؿشد(  (strip)ػحِس، ِػً: 

 Longmanٚجٌطٟ ٠ؼشفٙح لحِٛط     (flay)  ٚسذّح ضطٍد جٌغ١حق جعطخذجَ جٌّطشؾُ، 

Dictionary of Contemporary English   ذـ to remove the skin from an 
ٔٓ

dead person, especially one that isanimal or   ْأٞ ئصجٌس جٌؿٍذ ِٓ ق١ٛج

 أٚ ؽخـ، ٚذح٤خـ ج١ٌّص. 

ئٌٝ  ٔٗفٟ ج٠٢س     ﴾ جٌفٍه جٌّؾكْٛ﴿  ٠شفٕؽئٚذحٌّػً ضكطحؼ ضشؾّس ذىطحي ٚ

أوػش جسضرحهًح     (loaded ark)جٌطٛم١ف أٚ ئػحدز جٌق١حغس،  ذ١ّٕح ضرذٚ ضشؾّس ػٍٟ  ٌٗ  

ضؾ١ش ئٌٝ  عف١ٕس ٔٛـ فٟ ِؼظُ جٌمٛج١ِظ  (Ark) ٔظشًج ٤ْ وٍّسذحٌٕـ جٌمشآٟٔ 

ٚجٌطفحع١ش. ٠ٚظٙش جٌؾشـ فٟ ضؼ١ٍك ػٍٟ ذأْ لقس ٔٛـ ضؼٍُ دسط ؾضجء جٌطحػس ٚػحلرس 

 جٌىٍّس ذأٔٙح:  The Merriam Webster Onlineجٌؼق١حْ. ٚلذ ػشّف لحِٛط 

a boat or ship held to resemble that in which Noah and his family 

were preserved from the Flood
11

 

أٞ )لحسخ أٚ عف١ٕس ضؾرٗ  ضٍه جٌغف١ٕس جٌطٟ ضُ جٌكفحظ ذٙح ػٍٝ ٔٛـ ٚػحتٍطٗ ِٓ   

جٌطٛفحْ(. ٚروش جذٓ وػ١ش
ٕٔ

أٔٙح  )عف١ٕس ٔٛـ ج١ٌٍّثس ذح٤ِطؼس ٚجٌك١ٛجٔحش، جٌطٟ أِشٖ    

  (.الله أْ ٠نغ ف١ٙح ِٓ وً ٔٛع

                                           
9
 https://www.ldoceonline.com/dictionary/species  

10
 https://www.ldoceonline.com/dictionary/flay 

11
  http://tiny.cc/5jy2bz  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/species
https://www.ldoceonline.com/dictionary/flay
http://tiny.cc/5jy2bz
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ػ٩لس ل٠ٛس فش٠ذز ِٚطغٍغٍس ذ١ٓ جٌّفح١ُ٘ ٚج٤فىحس  ذحخطقحس، ٠ظٙش جٌٕـ جٌمشآٟٔ

جٌشت١غس ٚجٌفشػ١س فٟ جٌغٛسز. ِّح ٠كطُ ػٍٝ جٌّطشؾُ جٌكفحظ ٚجٌطشو١ض ػٍٝ ٘زٖ جٌؼ٩لس 

جٌطغٍغ١ٍس ذّح ٠نّٓ جعطّشجس٠س ضشجذو ٚ جٔغ١حخ جٌّؼٕٝ، فحٌٛفٛي ئٌٝ ضشؾّس ِطّحعىس 

  ٤ِػً ٩ٌعطشجض١ؿ١حش جٌٍغ٠ٛس ٌٍٕـ.ِؼ٠ٕٛحً ٠ططٍد لذسجً ور١شجً ِٓ جٌؿٙذ ٚج٨عطخذجَ ج

 :(Intentionality and Informativity)ثبنثاب: انقظذٌت وانًعهىيبحٍت  
ِؼ١حسٞ  لقذ٠س  – ٚ ئ٠شفٕؽ ٨ ع١ّح ذىطحي  -ٌمذ خشق ؾ١ّغ جٌّطشؾّْٛ 

ِٚؼٍِٛحض١س جٌٕـ فٟ ِؼظُ ج٠٢حش جٌّطشؾّس. ٚف١ّح ٠طؼٍك ذحٌمقذ٠س، لحَ جٌّطشؾّْٛ 

س ذؼل ج٠٢حش ذطش٠مس ٨ ٠طُ ف١ٙح ضكم١ك سعحٌس جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ٌٕٚأخز  أق١حٔحً ذطشؾّ

 :ػٍٝ عر١ً جٌّػحي و١ف ضشؾّص ج٠٢س جٌػحٌػس ػؾشز ِٓ جٌغٛسز
 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

ػ٩ًَ  ٖٔ َِّ جمْشِخْ ٌَُُٙ  َٚ
ٌْمش٠َْسَِ ئرِْ  أفَْكَحخَ ج

 َْ شْعٍَُٛ ُّ ٌْ  ؾَحء٘حَ ج

 

Set forth to 

them, by way 

of a parable, the 

(story of) the 

Companions of 

the City. 

Behold!, there 

came apostles 

to it. 

 

Compose a 

parable for 

them about the 

inhabitants of 

the town when 

emissaries 

came to them.  

 

Coin for them 

a similitude: 

The people of 

the city when 

those sent 

(from Allah) 

came unto 

them; 

 

٩ٔقع أْ ضشؾّس ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ ٨ ضؼىظ لقذ٠س جٌٕـ ج٤فٍٟ، ئر أْ ج٠٢س 

 جٌىش٠ّس ضكذغٕح ػٓ ِذ٠ٕس ِؼ١ٕس، ٟٚ٘ أٔطحو١س،  ٚجٌطٟ وحْ ذٙح ٍِه ٠محي ٌٗ: أٔط١خظ،

ٍَٛ، فىزذُٙ )جذٓ ٠ؼرذ ج٤فٕحَ، فرؼع الله ئ١ٌٗ غ٩غس ِٓ جٌشعً  ُٚ٘: فحدق ٚفذٚق ٚؽ

وػ١ش(
ٖٔ

ِغ  وحفٍ،. ٚفٟ ِغؼٝ ِٕٗ ٠٦نحـ لقذ٠س جٌٕـ، ٚغكّ ػٍٟ ضشؾّطٗ ذطؼ١ٍك 

 لحسب جٌطشؾّس. ٚضٛم١كٗ ئٌٝ جٌٕـ ج٤فٍٟ جٌكفحظ ػٍٝ جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد فٟ

ٕرغٟ ػٍٝ جٌّطشؾُِ أْ ٠رزي لقحسٜ ؾٙذٖ ٨عطخ٩ؿ جٌمقذ ٚفٟ ِػً ٘زٖ جٌكح٨ش، ٠

فٟ جٌٕـ جٌمشآٟٔ ذح٨عطٕحد ئٌٝ جٌطفحع١ش جٌقك١كس ٚجٌّٛغمس، ِح ٌُ، فاْ جٌطرح٠ٓ ذ١ٓ 

ذؼل ٘زٖ جٌطفحع١ش ٠ّىٓ أْ ٠خٍك جٌؼذ٠ذ ِٓ جٌّؾحوً ٌٍّطشؾ١ّٓ ٠ٚؿؼً أٞ ؾٙذ ٌفه 

 .ٌٕـ أِشجً ذحٌغ جٌقؼٛذسجؽفشز لقذ٠س 

                                                                                                       
12

 http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura36-aya41.html 
13

 http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura36-aya13.html 

http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura36-aya41.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura36-aya13.html
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خ٩ًٍ ور١شًج فٟ ِؼ١حس لقذ٠س جٌٕـ وّح ٠ٛمف جٌؿذٚي  9ٖضشؾّس ج٠٢س ٚذحٌّػً ضؼىظ 

 ج٢ضٟ: 
 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

ٖ9 

سْٔحَُٖ  شَ لذََّ َّ ٌْمَ ج َٚ
ٕحَصِيَ قَطَّٝ ػَحدَ  َِ
 ُِ ٌْمذ٠َِ ِْ ج ٌْؼُشْؾُٛ  وَح

 

And the Moon,- 

We have 

measured for 

her mansions 

(to traverse) till 

she returns like 

the old (and 

withered) lower 

part of a date-

stalk. 

 

And We have 

designed 

phases for the 

moon so it 

finally appears 

again like an 

old palm frond. 

 

And for the 

moon We have 

appointed 

mansions till 

she return like 

an old 

shrivelled palm-

leaf. 

 

فح٠٢س جٌىش٠ّس ضٙذف ئٌٝ ضؼ١ٍُ ٚئسؽحد جٌٕحط ذاػطحء ذؼل جٌؼ٩ِحش ِٓ جٌظٛج٘ش       

لحِح ذاػطحء ضشؾّس ذؼ١ذز    ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ جٌطر١ؼ١س ٌطأو١ذ قم١مس جٌم١حِس. ئ٨ أْ وً ِٓ

ػٓ لقذ٠س جٌٕـ جٌمشآٟٔ، ج٤ِش جٌزٞ ٠إغش ػٍٝ فُٙ جٌشعحٌس جٌمشآ١ٔس فطشؾّس   ٔٛػحً ِح

 an)ؽؿ١شز جٌٕخ١ً جٌمذ٠ّس" ٚ   )  (an old palm frondٛسز جٌر٩غ١س ٌٍمّش، وـجٌق

old shriveled palm-leaf)  ّٟٕعؼف جٌٕخ١ً جٌمذ٠ُ" ٨ ٠ؼىظ جٌّؼٕٝ جٌن"

 .فٟ جٌٕـ جٌمشآٟٔ جٌؼشؾْٛ جٌمذ٠ُ ٚجٌّؼحٟٔ جٌّكطؿرس  ٌّفَٙٛ

ئذشجص لقذ٠س جٌٕـ ِٓ خ٩ي  -ئٌٝ قذ ور١ش-ِٓ ؾٙس أخشٜ، قحٚي ػٍٟ 

ِّٙح ذٍغص -ضؼ١ٍمٗ جٌّشجفك ٌٍطشؾّس، ٚ٘ٛ ذزٌه ٠ذسن ضّحَ ج٦دسجن أْ ضشؾّطٗ ٚقذ٘ح 

٨ ضٛمف جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد ٌٍٕـ ج٤فٍٟ. ٌزج أٚمف ذأْ جٌطؼر١ش  -دسؾس ج٦ذذجع ف١ٙح

 Urjun: a raceme of dates or of a date-palm; or جٌّؿحصٞ ٌٍؼشؾْٛ ٘ٛ 

the base or lower part of the raceme.  أٚ جٌؿضء جٌغفٍٟ ِٓ ، أٞ ػزق جٌٕخٍس

ح، أففش، ؾحفحً، ٚرجذ٩ً، ٠ٕٚكٕٟ ِػً جٌّٕؿً.   ق١ع ئْ جٌمّش  ًّ جٌؼشق ػٕذِح ٠قرف لذ٠

٠ّش ػرش ػذز ِشجقً، ٠ٚطضج٠ذ ٠ٕٚخفل، قطٝ ٠خطفٟ، غُ ٠ظٙش ِشز أخشٜ ػٍٝ ؽىً 

ِٕضٌس ِٓ ج٤ذشجؼ، ٚجٌطٟ ِٓ  2ٕسل١ك ل٩ً١ٍ ". ٚأمحف أْ "ِكطحش جٌمّش ٟ٘  ِٕكٕٝ

 جٌّفطشك أْ ضّػً جٌّشجقً جٌّخطٍفس ٌٍمّش فٟ جٌغّحء ِٕز أْ ٠ىْٛ ِكحق قطٝ ٠ىطًّ.

أِح ف١ّح ٠طؼٍك ذّؼ١حس جٌّؼٍِٛحض١س، فاْ دسؾس ج٦ػ١ِ٩س ٚوػحفطٙح لذ ضخطٍف ِٓ  

ٛف ٚجٌّطٛلغ جصدجدش ِططٍرحش فُٙ ئػ١ِ٩س رٌه ٔـ ٢خش، فىٍّح خشؼ جٌٕـ ػٓ جٌّأٌ

 جٌٕـ.  
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ئرًج فح٦ػ١ِ٩س ضشضرو ذأطحؼ جٌٕـ ٚجعطمرحٌٗ ٌذٜ جٌّطٍمٟ ِٚذٜ ضٛلؼٗ ٌؼٕحفشٖ، ٚوّح 

أؽحس دٞ ذٛؾشجٔذٞ ئٌٝ أْ  ػٕحفش جٌٕـ، ِٚؼٍِٛحضٗ، لذ ضىْٛ ِؼطحدز فٟ ِؼٕح٘ح ٚفٟ 

ً وفحءز ئػ١ِ٩س ِٕخفنس أعٍٛخ جٌطؼر١ش ػٕٙح ٚهش٠مس ػشمٙح، ٟٚ٘ ػٕذتز ضّػّ 

جٌذسؾس، ٚػٕذِح ضىْٛ ػٕحفشٖ ِٚؼٍِٛحضٗ ذؼ١ذز ػٓ ضٛلؼحش جٌّطٍمٟ، فطّػً وفحءز 

 ئػ١ِ٩س ػح١ٌس جٌذسؾس.  

ٚفٟ ذؼل ج٤ق١حْ فاْ ِكح٨ٚش جٌّطشؾ١ّٓ ٌٍكفحظ ػٍٝ جٌّؼٍِٛحض١س ٌٍٕـ 

١ُ٘ جٌمشآٟٔ ضرٛء ذحٌفؾً، ٚ٘زج ِح ٠ّىٓ ٩ِقظطٗ ذٛمٛـ ِٓ خ٩ي ٔمً ذؼل جٌّفح

ضشؾّطٟ ذىطحي ٚئ٠شفٕؽ ٚجٌز٠ٓ ٌُ ٠مذِح أٞ ضٛم١ف أٚ أٞ جعطخذجَ  ٚجٌقٛس، خحفس فٟ

٤ٞ ِٓ ج٨عطشجض١ؿ١حش ج٤خشٜ ٌٍطشؾّس. ِٚٓ ٕ٘ح، فاْ جعطخذجَ جٌكٛجؽٟ ٠ّىٓ أْ 

٠ىْٛ ِف١ذج ٌٍغح٠س " ٌض٠حدز ِؼ١حس جٌّؼٍِٛحض١س فٟ جٌطشؾّس ٚسفغ جعطؿحذس جٌؿّٙٛس 

 (Abdul-Raof, 2013) جٌّغطٙذف ..." 

 :(Situationality)رابعاب: انًىقفٍت 

جٌركٛظ جٌٍغ٠ٛس فٟ أٚ جٌّٛلف١س ؾضءًج ِٓ ِفَٙٛ جٌغ١حق ١ّس " ٌّمحّفَٙٚ "ج٠ؼذ 

 (ػٕذ جٌّكذغ١ٓ، فحٌغ١حق ٠ذي ػٍٝ ِؼ١١ٕٓ ٠ّىٓ ضكذ٠ذّ٘ح فٟ أِش٠ٓ ّ٘ح: جٌغ١حق جٌٍغٛٞ 

(Co-text  ٟٚجٌغ١حق ج٨ؾطّحػSocial Contextج٨ؾطّحػٟ أ٠نًح  ، ٚلذ عّٟ جٌغ١حق

 (Firth, 1961)    أٞ "ع١حق جٌّٛلف "  (Context of Situation) ـر

ٚ٘ٛ ِٓ أقذ  ٚخٍف١طٗ جٌػمحف١س ٚجٌطحس٠خ١س. ٠ٚطؼٍك ٘زج جٌّؼ١حس ذّٕحعرس جٌٕـ ٌّٛلف ِح، 

جٌّؼح١٠ش جٌؿٛ٘ش٠س ٌطكم١ك جٌٕق١س، فمذ ٨ ٠طكذد ِؼٕٝ جٌٕـ ئ٨ ِٓ خ٩ي جعطخذجِٗ فٟ 

فس جٌغ١حق جٌػمحفٟ ٚج٨ؾطّحػٟ ٚجٌكنحسٞ ٌٗ، فن٩ً ػٓ جٌغ١حق ِٛلف ِح، ٚ ِؼش

 جٌٍغٛٞ .

قحٚي ػٍٟ ضٛم١ف  ِٛلف١س جٌٕـ جٌمشآٟٔ ِٓ خ٩ي جٌكٛجؽٟ جٌطٟ أمحفٙح فٟ 

جٌطشؾّس، ػٍٝ جٌشغُ ِٓ أْ ضشؾّطٗ ٨ ضكًّ رجن جٌمذس ِٓ جٌّؼٍِٛحش جٌطٟ ٠كٍّٙح 

 جٌٕـ جٌمشآٟٔ. 

ح١ِس أٚ ِٛلف١س جٌٕـ جٌمشآٟٔ جٌمذس جٌزٞ فٍُ ٠ؼ١شج ِم ٠شفٕؽئأِح  ذىطحي ٚ 

ضّحعه جٌٕـ  -أ٠نًح–ضغطكمٗ، ٚ٘زج  ٨ ٠إغش ػٍٝ ِؼٍِٛحض١س جٌٕـ ٚقغد، ذً ٠ٙذد 

 ِٚذٜ لرٌٛٗ.

ح ٌٚذ٠ٗ جٌخٍف١س جٌىحف١س ٌفُٙ جٌشعحٌس جٌمشآ١ٔس  ًّ ٌٚزٌه، ٠ؿد أْ ٠ىْٛ جٌّطشؾُِ ٍِ

رٌه دْٚ جعطخذجَ  ٚضفغ١ش٘ح ذطش٠مس ضنّٓ جٌطٛف١ً جٌفؼحي ٌٍّؼٕٝ، ٌٚٓ ٠طأضٝ

جعطشجض١ؿ١حش ِٕحعرس ٚضؿٕد جٌطشؾّس غ١ش جٌذل١مس جٌطٟ لذ ضؼ١ك ٔمً لقذ٠س جٌٕـ 

ج٤فٍٟ ذٕؿحـ، ٚجعطخذجَ جٌكٛجؽٟ ٚجقذز ِٕٙح، ئ٨ أْ جٌّطشؾ١ّٓ ٌُ ٠ٛظفٛج ضٍه  

 ج٦عطشجض١ؿ١س فٟ ع١حلحش ِخطٍفس، وّح ٠طنف ِٓ جٌّػحي ج٢ضٟ:
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 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

ٕٔ 

ُٓ ٔك١ُِْٟ  ئَِّٔح ٔكَْ

ح  َِ ٔىَْطدُُ  َٚ ضَٝ  ْٛ َّ ٌْ ج

 ُْ آغحَسَُ٘ َٚ ٛج  ُِ لذََّ

ءٍ  ْٟ ًَّ ؽَ وُ َٚ
 ٍَ ح َِ أقْق١َْٕحَُٖ فِٟ ئِ

 ٍٓ ر١ِ ُِ 

 

Verily We 

shall give life 

to the dead, 

and We record 

that which they 

send before 

and that which 

they leave 

behind, and of 

all things have 

We taken 

account in a 

clear Book (of 

evidence). 

 

We revive the 

dead and write 

down whatever 

they have sent 

on ahead and 

[left] as traces; 

We calculate 

everything in 

an open ledger. 

 

Lo! We it is 

Who bring the 

dead to life. 

We record that 

which they 

send before 

(them, and 

their footprints. 

And all things 

We have kept 

in a clear 

Register. 

 

 فمذ سوض جٌّطشؾّْٛ ػٍٝ جٌّؼٕٝ جٌظح٘ش ٠٣ٌس جٌىش٠ّس، ٚضؿحٍ٘ٛج  ِٛلف١س 

ّٛك  فٍس جٌٕـ ذّٛلفٗ، ٚفٟ ِػً ٘زٖ جٌّٛجمغ ٠فنً أْ  جٌٕـ ج٤فً، ج٤ِش جٌزٞ ل

ٔضٚي ج٠٢حش ٚجٌخٍف١س جٌذ١ٕ٠س أٚ جٌػمحف١س أٚ  ٚسجء جٌّطشؾّْٛ ئٌٝ جٌغرد ٠ِٓؾ١ش 

ج٨ؾطّحػ١س ٚسذطٙح ذحٌفىشز جٌؼحِس ٠٣ٌس. ئر ضطكذظ ج٠٢س ػٓ أذٟ عؼ١ذ جٌخذسٞ، لحي: ئْ 

لر١ٍس ع٩ِس جعطمشش فٟ مٛجقٟ جٌّذ٠ٕس ٚأسجدش أْ ضىْٛ ألشخ ئٌٝ جٌّغؿذ، فرٍغ رٌه 

ذٍغٕٟ أٔىُ ضش٠ذْٚ أْ ضٕطمٍٛج لشخ جٌّغؿذ لحٌٛج: ٔؼُ ٠ح سعٛي ، فمحي ٌُٙ: سعٛي الله 

ضغ١١ش  ْٚالله، لذ أسدٔح رٌه فمحي ذٕٟ عٍّس: د٠حسوُ ضىطد آغحسوُ(. ٌزج، ٌّحرج ضش٠ذ

 (Al-Waḥidī & Kreidly, 2008)ِىحٔىُ؟" 

ٌٚزٌه، عطىْٛ جٌطشؾّس أوػش ٩ِتّس ئرج أم١فص ئ١ٌٙح قحؽ١س ٌؾشـ ج٠٢س. ٌمذ    

ٟ ضؼ١ٍمحً ػحِحً ٌٚىٕٗ ٌُ ٠زوش جٌّٛلف جٌزٞ ٚسدش ف١ٗ جٌمقس ٚٚسد ف١ٙح أذٛ أمحف ػٍ

عؼ١ذ جٌخذسٞ،  ٚجٌطٟ ضكطحؼ ئٌٝ ِض٠ذ ِٓ جٌطٛم١ف ٌمحسب جٌطشؾّس. ِٓ ؾٙس أخشٜ، ٌُ 

 ٠شفٕؽ ئٌٝ ػحًِ جٌّٛلف١س فٟ ضشؾّطّٙح جٌىحٍِس ٌٍمشآْ.  ئ٠ؾش ذىطحي ٚ

ْْ وَحٚفٟ ضشؾّطُٙ ٌمٌٛٗ ضؼحٌٝ:         ١غٌ ٌذ٠ََْٕحَ ئِ ِّ ُْ ؾَ جقِذَزً فَارَِج ُ٘ َٚ ٔصَْ ئ٨َِّ ف١َْكَسً 

 َْ كْنَشُٚ ُِ ئٌٝ ػحًِ جٌّٛلف١س  ذ١ّٕح دػُ ػٍٟ  ٚئ٠شفٕؽ  ، ٌُ ٠ؾش ذىطحي[ٖ٘]٠ظ

جٌق١كس جٌٛجسدز فٟ ٘زٖ ج٠٢س ٚف١كس لَٛ غّٛد:   ضشؾّطٗ ذؾشـ ٚجف، لحسْ ف١ٗ ذ١ٓ

﴿ َٓ قْرك١ِِ ُِ ١ْكَسُ  ُْ جٌقَّ ﴾فأخََزَضُْٙ
14

   

                                           
14

38سورة الحجر، الآية    
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ِٓ جٌغٛسز، وّح  32وّح ٌُ ٠ٛفك جٌّطشؾّْٛ فٟ ئذشجص ِٛلف١س جٌٕـ فٟ ضشؾّس ج٠٢س 

 ٍٔكع فٟ جٌؿذٚي ج٢ضٟ:
 ضشؾّس ذىطحي ضشؾّس ئ٠شفٕؽ ضشؾّس ٠ٛعف ػٍٟ  

32 

ػ٩ًَ  َِ مَشَخَ ٌَٕحَ  َٚ
ٍْمَُٗ لحَيَ  َٟ خَ ٔغَِ َٚ
 ََ ٌْؼِظَح ْٓ ٠ك١ُِْٟ ج َِ

 ٌُ ١ ِِ َٟ سَ ِ٘ َٚ 

And he makes 

comparisons for 

Us, and forgets 

his own (origin 

and) Creation: 

He says, "Who 

can give life to 

(dry) bones and 

decomposed 

ones (at that)?" 

 

He makes 

something up 

to be compared 

with Us and 

forgets how he 

was created. He 

even says: 

"Who will 

revive [our] 

bones once 

they have 

rotted away?" 

 

And he hath 

coined for Us a 

similitude, and 

hath forgotten 

the fact of his 

creation, 

saying: Who 

will revive 

these bones 

when they have 

rotted away ? 

 

، ٚقطٝ فٟ ضؼ١ٍك  allusionsفٍُ ٠ؾ١ش ذىطحي ٨ٚ ئ٠شفٕؽ  ئٌٝ ج٠٦كحءجش جٌػمحف١س  

ػٍٟ، ٨ ضٛؾذ ئؽحسز ٌٍغرد فٟ ٔضٚي ٘زٖ ج٠٢س. لحي ِفغشٚ جٌمشآْ ئْ أذٟ ذٓ خٍف ؾحء 

: "ٔؼُ، ٠ح ِكّذ أضضػُ أْ اّلله ٠رؼع ٘زج؟ لحي  ذؼظّس ؾحفس، ٚلحي: " ئٌٝ جٌٕرٟ 

 ,Al-Waḥidī & Kreidly)٠ّط١ه اّلله ضؼحٌٝ غُ ٠رؼػه غُ ٠كؾشن ئٌٝ جٌٕحس."      

 . ٚػ١ٍٗ، فاْ ِؼشفس ع١حق جٌّٛلف أِش مشٚسٞ فٟ ضكذ٠ذ ِؼح١٠ش جٌٕق١س.     (2008

ب:  انًقبىنٍت   :(Acceptability)خبيسا

٨قع وً جٌؿًّ ٚجٌؼرحسجش ذٕفظ جٌمرٛي ٌذٜ جٌّطٍمٟ. ػٍٝ عر١ً جٌّػحي، 

ج٨عطخذجَ غ١ش ج٩ٌّتُ ٌٍّفح١ُ٘، ٚج٨عطخذجَ جٌخحهة ٌٍرٕٝ جٌٕك٠ٛس ٌٍغس جٌطٟ ٠طشؾُ ئ١ٌٙح 

جٌٕـ، ٚجعطرذجي ج٤دٚجش جٌؾؼش٠س جٌر٩غ١س، ِػً ج٨عطؼحسز، جٌطؾر١ٗ، ٚجٌطؿغ١ذ ٠كو ِٓ 

 ,Megrab)  ٚ ئرج وحْ ِؼ١حس جٌمقذ٠س ِٓ ٚؾٙس ٔظششؾّس، ِذٜ لرٛي ِطٍمٟ جٌٕـ ٌٍط

٠ططٍد فٟ قحٌس جٌطشؾّس  ِؼشفس لقذ أٚ ١ٔس جٌٕـ جٌّقذس،  فحْ ِؼ١حس    (1997

جٌمرٛي ٠طؼٍك ذّذٜ  جعطؿحذس جٌمحسب  ٌٍٕـ جٌّطشؾُ  ِٚٓ غُ ، ٠طؼ١ٓ ػٍٝ جٌّطشؾُ أْ  

ئذذجػ١س ضكذظ أغشًج ِّحغ٩ً أٚ ٠أخز جعطؿحذس جٌّطٍمٟ ذؼ١ٓ ج٨ػطرحس ٚٔمً جٌٕـ ذطش٠مس 

 .ِمحسذحً فٟ لحستٙح وّح ٠إغش جٌٕـ ج٤فٍٟ فٟ لحستٗ

ٚلذ ضشؾُ جٌّطشؾّْٛ جٌػ٩غس ذؼل ج٠٢حش ٚجٌىٍّحش جٌمشآ١ٔس ذطش٠مس ٠ؿذ ف١ٙح   

ِطٍمٟ جٌٕـ جٌّطشؾُ فؼٛذس  فٟ فُٙ جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد ِٓ جٌٕـ جٌمشآٟٔ، وّح ٨قظٕح 

ِٚح ئٌٝ رٌه ِٓ ج٤ِػٍس. ٚلذ ضغفش ج٨خط٩فحش ذ١ٓ  ( فٟ ضشؾّس )٠ظ ٚجٌؼشؾْٛ ٚٔغٍخ
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غمحفط١ٓ ٚوزٌه ػذَ ٚؾٛد ضىحفإ ضشؾّٟ ذ١ٓ جٌٕـ جٌّقذس ٚجٌٕـ جٌٙذف ػٓ ضشؾّس 

٠ؿذ جٌّطٍمٟ فؼٛذس ور١شز فٟ فّٙٙح ٚفُٙ د٨٨ضٙح، ٚذحٌطحٌٟ، ٌطؿٕد ج٦خ٩ي ذّؼ١حس 

ٟ أٚ جٌطؼ١ٍمحش ػٍٝ جٌٕـ. جٌّمر١ٌٛس ٚجٌّؼح١٠ش ج٤خشٜ، ٕ٘حن قحؾس ئٌٝ ئمحفس جٌكٛجؽ

)ف١كس( ذطش٠مس ٚجمكس ٨ ٠فّٙٙح جٌمحسب جٌّغٍُ   ػٍٝ عر١ً جٌّػحي، ٠ؿد ضشؾّس وٍّس

فكغد، ٚئّٔح غ١ش جٌّغٍُ جٌزٞ ضخطٍف ِؼطمذجضٗ ػٓ ٠َٛ جٌم١حِس جخط٩فًح و١ًٍح ػٓ ِؼطمذجش 

 جٌّغ١ٍّٓ، ٚوطد جٌطفغ١ش خ١ش ِشؽذ ٌٍّطشؾُ فٟ ٘زج جٌقذد.

ب: انخنبص    :(Intertexuality)سبدسا

ِٓ جٌّطٛلغ أْ ضخٍك جٌٕقٛؿ جٌطٟ ٠ىػش ف١ٙح جعطخذجَ جٌطٕحؿ ِؼٛلحش وػ١شز 

أغٕحء جٌطشؾّس. ٚجٌغٛسز جٌىش٠ّس غ١ٕس ذحعطخذجَ ِؼ١حس جٌطٕحؿ، ٚٔط١ؿس ٌزٌه، ٠ٛجؾٗ 

جٌّطشؾّْٛ جٌؼذ٠ذ ِٓ جٌطكذ٠حش ػٍٝ ِغطٜٛ جٌؼرحسجش خحفس، ٚػٍٝ ِغطٜٛ جٌٕـ 

وػ١شز ٠ؼطّذ فّٕٙح ٠٢س لشآ١ٔس ػٍٝ فّٕٙح ٠٢حش لشآ١ٔس أخشٜ، ػحِس.  ٚفٟ قح٨ش 

  فحٌمشآْ ٠فغش ذؼنٗ ذؼنًح.

فّػ٩ً ػٕذِح ٔطأًِ ضشؾّس وٍّس )جٌق١كس(، ٚجٌطٟ جعطخذِص ِشض١ٓ فٟ عٛسز 

وحْ  ٌٚٛ)٠ظ(، ٔؿذ أْ جٌطشجؾُ جٌّمطشقس ٨ ضطحذك جٌّؼٕٝ جٌّمقٛد فٟ جٌٕـ ج٤فٍٟ، 

٠حش جٌمشآ١ٔس جٌطح١ٌس ٠٣ٌس جٌّمقٛدز، ٌشذّح وحٔٛج لذ ضؿٕرٛج جٌّطشؾّْٛ لذ فىشٚج فٟ ج٢

ذذْٚ قٛجؽٟ أٚ ضؼ١ٍك. ٚلذ ٚسد روش ِقطٍف(  (shout)أٚ   (blast)جعطؼّحي 

فٟ آ٠حش لشآ١ٔس ِخطٍفس وّح ٩ٔقع فٟ جٌّذٚٔس جٌمشآ١ٔس  ج٢ض١س )جٌق١كس
ٔ٘
: 

 
رجش جٌقٍس فٟ جٌمشآْ  ٚ٘زج ٠ؼىظ جٌؼ٩لس ذ١ٓ ج٠٢حش فٟ عٛسز ٠حع١ٓ ٚج٠٢حش ج٤خشٜ

آ٠س، ٠ؿذ أْ  2ٕٔٙجٌىش٠ُ وٍٗ، ٚجٌّطأًِ فٟ آ٠حش جٌمشآْ جٌىش٠ُ جٌرحٌغس فٟ ِؿٍّٙح 

                                           
15
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، (Abdul-Raof, 2003)جٌطٛجفً جٌّفح١ّٟ٘ ٚجٌٕقٟ ؽحتغ ؾذجً فٟ جٌخطحخ جٌمشآٟٔ 

ِّح ٠خٍك وػ١شًج ِٓ جٌّؼٛلحش ٌّطشؾُ جٌمشآْ جٌىش٠ُ. ٌٕٚطأًِ ػٍٝ عر١ً جٌّػحي ضشؾّس 

(، ٚجٌطٟ أؽشٔح ئ١ٌٙح أٔفحً  ٔؿذ أْ ضشؾّطٟ ذىطحي ٖٙفٟ ج٠٢س ) ﴾ج٤صٚجؼ﴿شدز جٌمشآ١ٔس جٌّف

ٌُ ضىٛٔح ِٛفمط١ٓ، سذّح ٤ْ جٌّطشؾ١ّٓ ٌُ ٠طأٍِٛج فٟ ِؼحٟٔ جٌىٍّس فٟ ع١حلحش  ٚئ٠شفٕؽ

لشآ١ٔس أخشٜ. ٚ٘زج ٠ؼضص ذ٩ ؽه مشٚسز أْ ٠ىْٛ جٌّطشؾُ ٌٍٕـ جٌمشآٟٔ ػٍٝ ػٍُ 

وحف ذّؼظُ جٌطفغ١شجش جٌمشآ١ٔس قطٝ ٠غحػذ جٌمحسب ػٍٝ جٌطٕرإ ذح٠٢حش ج٩ٌقمس، فمذ 

(  روشش فٟ ػذز آ٠حش ِٓ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ٌطؾ١ش ئٌٝ روشش )ج٤صٚجؼ( ٚ)صٚؾحً(  ٚ)صٚؼ

٠ٕرغٟ ٌزج  أْ الله خٍك ِخٍٛلحضٗ فٟ أصٚجؼ ِػحٟٔ  وّح ٘ٛ ِٛمف فٟ  ج٠٢س جٌىش٠ّس، 

ػٍٝ جٌّطشؾ١ّٓ أْ ٠ٌٛٛج ج٨٘طّحَ جٌىحفٟ ٌٍؼ٩لس ذ١ٓ ج٠٢حش فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ؛ ٤ٔٙح 

 ضغحػذ ػٍٝ جٌكقٛي ػٍٝ ضشؾّس دل١مس.

س جٌطٕحؿ ذطؼّك فٟ ج٠٢حش جٌمشآ١ٔس عطّىّٓ جٌّطشؾ١ّٓ ِٓ ٨ٚ ؽه أْ دسجع

ضفحدٞ أٞ خطأ فٟ جٌطشؾّس لذ ٠إدٞ ئٌٝ ضؾ٠ٛٗ سعحٌس جٌٕـ ج٤فٍٟ ٠ٕٚحي ِٓ لذع١طٗ، 

ٚػٍٝ جٌّطشؾُ أْ ٠أخز فٟ جػطرحسٖ ج٠٢حش جٌطٟ ضؾرٗ ئٌٝ قذ ذؼ١ذ ج٠٢س جٌطٟ ٠كحٚي 

 ٚغ١ش  ِشضرطس ذحٌٕـ. ٚ غش٠رس ضشؾّطٙح ٚئ٠نحقٙح ٌٍمحسب ضؿٕرحً ٤ٞ ضشؾّس لذ ضرذ

 و حىطٍبث انذراست:   سببعاب: خلاطت اننخبئج

خٍقص جٌذسجعس ئٌٝ أْ جٌّطشؾ١ّٓ لحِٛج أق١حٔحً ذطشؾّس ِؼظُ جٌؿٛجٔد جٌٕق١س 

ذطش٠مس لذ ضخً ذفُٙ جٌشعحٌس جٌمشآ١ٔس ٚضمذَ ٌّطٍمٟ جٌطشؾّس ضفغ١ش عطكٟ ٌٍّؼٕٝ، ٚلذ 

ح ػٓ فؼٛذس ئ٠ؿحد جٌّ ًّ ىحفة جٌّؼؿّٟ، أٚ جٌٕقٟ ٚجٌزٞ لذ ٠غطؼقٟ ٠ىْٛ رٌه ٔحؾ

ػٍٝ جٌّطشؾُ  فٟ جٌٕقٛؿ ج٤دذ١س جٌؼحد٠س، ٔح١٘ه ػٓ جٌٕقٛؿ جٌّمذعس، ِػً جٌمشآْ 

جٌىش٠ُ. ِٚغ رٌه، ٠طكطُ ػٍٝ جٌّطشؾُ أْ ٠ٕؿض ضشؾّس فحدلس ضٕمً ِؼٕٝ ٚد٠ٕح١ِى١س 

سعحٌس  ضٕمً ٔفظ جٌّطشؾ١ّٓ ٚجؾٙٛج ِقحػد وػ١شز فٟ ضمذ٠ُ ضشؾّس ئ٨ أْجٌٕـ، 

جٌٕـ جٌمشآٟٔ ٌمحسب جٌٕـ جٌٙذف، ٌُٚ ٠كحٌفُٙ جٌكع أق١حًٔح فٟ جعطخذجَ جعطشجض١ؿ١حش 

ذىطحي  ضؼ٠ٛن١س ضغحػذ جٌمحسب ػٍٝ فُٙ جٌٕـ جٌمشآٟٔ، فؼٍٝ عر١ً جٌّػحي ٌُ ٠ٍؿأ وً ِٓ

ٚئ٠شفٕؽ ئٌٝ جعطخذجَ جٌٙٛجِؼ ٚجٌّغحسد ٚج٩ٌّقظحش جٌٕٙحت١س،  سذّح ٌطرذٚ ضشؾّطُٙ 

وّح أظٙشش جٌذسجعس أْ        شجءضٙح دْٚ أٞ جٔمطحع فٟ ضغٍغً ج٤فىحس.هر١ؼ١س ػٕذ ل

جٌّؾحوً جٌطٟ ضظٙش ػٕذ ضشؾّس جٌمشآْ جٌىش٠ُ ئٌٝ جٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س ٌُ ضإغش فمو ػٍٝ 

ػٍٝ ع١حق جٌٕـ جٌمشآٟٔ وىً، ٚلذ وؾفص جٌذسجعس أْ  -أ٠نحً –جٌّغطٜٛ جٌّؼؿّٟ ٚئّٔح 

ٟ ذؼل ج٤ق١حْ فٟ جٌكفحظ ػٍٝ ِؼظُ ِؼح١٠ش فؾٍٛج ف -ذذسؾحش ِطفحٚضس-جٌّطشؾ١ّٓ 

 جٌٕق١س.

فّػ٩ً، ػٍٝ جٌشغُ ِٓ أُٔٙ ضّىٕٛج ِٓ ضمذ٠ُ ضشؾّس ِطشجذطس ِٚطغٍغٍس ج٤فىحس 

 دْٚ قزف أٞ فمشز،  أظٙشش جٌذسجعس قح٨ش ِخطٍفس ِٓ ػذَ جٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ.
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ٌطفغ١ش فطرذٚ ٚلذ ٠ؼضٜ ج٦خ٩ي ذحٌطّحعه جٌّؼٕٛٞ ئٌٝ ػذَ ٌؿٛء جٌّطشؾ١ّٓ ئٌٝ وطد ج

جٌطشؾّس سو١ىس غ١ش ِٕطم١س ضفطمش ٌٍغ٩عس ٚج٨ٔغ١حخ. وّح أْ فؼٛذس ضشؾّس جٌطّحعه 

جٌٕقٟ ٌٍٕـ ج٤فٍٟ ِػً: أدٚجش جٌشذو  ٚجٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش ِٚح ئٌٝ رٌه، ٔط١ؿس 

ج٨خط٩فحش جٌر٠ٛ١ٕس ٚجٌر٩غ١س ذ١ٓ جٌٍغس جٌؼشذ١س ٚج٦ٔؿ١ٍض٠س ٠إدٞ قطّحً ئٌٝ ج٦خ٩ي 

ٌّؼٕٛٞ ٌٍٕـ جٌّطشؾُ. فطشؾّس جٌٕـ جٌمشآٟٔ ١ٌغص ِغأٌس ضطؼٍك ذحٌّفشدجش ذحٌطّحعه ج

ذحٌٕظش ذغ١حق جٌٕـ وؿضء ِطىحًِ ٚػ٩لطٗ  -أ٠نح–جٌّؼؿ١ّس فٟ قذ رجضٙح، ٌٚىٓ 

 ذح٠٢حش ٚجٌغٛس ج٤خشٜ.

أْ جٌّطشؾ١ّٓ ٌُ ٠ٛفمٛج فٟ جٌكفحظ ػٍٝ ِؼح١٠ش  -أ٠نًح–وّح جعطٕطؿص جٌذسجعس 

ر١ٌٛس،  ٚجٌّؼٍِٛحض١س ٚجٌطٕحؿ، ٚجٌّٛلف١س فٟ ضشؾّحضُٙ ٌؼذز آ٠حش، جٌٕق١س جٌّطّػٍس ذحٌّم

ٚئْ وٕح ٔذسن ذأْ جٌٕـ جٌّطشؾُ ٌٓ ٠طّطغ ذٕفظ جٌمذس ِٓ جٌمرٛي أٚ جٌّؼٍِٛحض١س أٚ 

جٌّٛلف١س أٚ جٌطشجذو جٌّؼٕٛٞ جٌزٞ ٠طّطغ ذٗ جٌٕـ جٌمشآٟٔ، فؾطحْ ذ١ٓ و٩َ جٌرؾش ٚ و٩َ 

 سخ جٌرؾش. 

ؾُ أْ ٠شوض ػٍٝ ؾ١ّغ جٌّؼح١٠ش، ١ٌٚظ فمو ػٍٝ ٌزٌه ٠ٕرغٟ ػٍٝ جٌّطش

ذحلٟ جٌّؼح١٠ش ج٤خشٜ وحٌطّحعه  -أ٠نح–جٌؼٕحفش جٌٍغ٠ٛس )أٞ جٌطّحعه جٌٍفظٟ( ذً 

جٌّؼٕٛٞ، ٚجٌمقذ، ٚجٌمرٛي، ٚجٌّٛلف١س، ٚجٌّؼٍِٛحض١س، ٚجٌطٕحؿ، ٚأٞ ئّ٘حي أٚ ضغ١١ش فٟ 

 رٛي جٌطشؾّحش.ئقذٜ أٚ وً ٘زٖ جٌّؼح١٠ش ع١إغش فٟ جٌٕٙح٠س ػٍٝ دلس ِٚذٜ ل

ٚف١ّح ٠طؼٍك ذؿٛدز جٌطشجؾُ جٌػ٩غس، ضرذٚ ضشؾّس ػٍٟ أفنً ذىػ١ش ِٓ ضشؾّطٟ 

ذ١ىػحي ٚئ٠شفٕؽ، فحعطخذجَ ج٤ٚي ٌٍكٛجؽٟ جٌّغطمحز ِٓ وطد جٌطفغ١ش ؾؼٍص جٌطشؾّس أوػش 

 ئفحدز. 

وّح خٍـ جٌرحقػْٛ ئٌٝ أْ جٌىػ١ش ِٓ ِؾحوً جٌّطشؾ١ّٓ أغٕحء ضشؾّس عٛسز 

ػذَ ج٦ٌّحَ ذحٌخٍف١س جٌغ١حل١س ٚج٨ؾطّحػ١س ٚجٌػمحف١س، ففُٙ ِؼٕٝ جٌٕـ ٠حع١ٓ ٠ؼضٜ ئٌٝ 

جٌمشآٟٔ ٚأعرحخ ٔضٌٚٗ ع١غحػذ جٌّطشؾُ ػٍٝ ئ٠ؿحد ضشجؾُ ِمرٌٛس ضؼىظ سٚـ جٌٕـ 

 ج٤فٍٟ، ٚضكذ ِٓ جٌّؼٛلحش جٌطٟ ضإغش ػٍٝ فُٙ جٌمحسب ٌٍطشؾّس.

جٌٕـ  ٚئرج وحْ جٌٙذف جٌشت١ظ ٌٍّطشؾُ فٟ أٞ ضشؾّس ٘ٛ ضٛف١ً سعحٌس

ج٤فٍٟ ذؾىً ٚجمف ٚفؼحي لذس ج٦ِىحْ، فاْ ِطشؾُ جٌٕـ جٌذ٠ٕٟ ٌذ٠ٗ ِّٙس أوػش 

فؼٛذس، ئر أْ ضشؾّطٗ ٠ؿد أْ ضفٟ ذّؼح١٠ش ج٤ِحٔس ٚجٌذلس. ٠ٚكطحس جٌّطشؾّْٛ ػحدز ذ١ٓ 

ئػطحء ضشؾّس أ١ِٕس ٌٍٕـ ج٤فٍٟ، أٚ ؾؼً ضشؾّطُٙ ع١ٍّس ٚهر١ؼ١س ذح٦محفس ئٌٝ 

ذف، ٚفٟ وٍطح جٌكحٌط١ٓ  ٠ؿد ػٍٝ جٌّطشؾ١ّٓ جٌطؼحًِ ِغ  ٩ِءِطٙح ٌغ١حق جٌٕـ جٌٙ

ضكذ٠حش ِخطٍفس، فؿًٙ جٌّطشؾ١ّٓ  ذأعٍٛخ جٌمشآْ، ٚذحٌطفغ١شجش، ٚػذَ ئٌّحُِٙ ذحٌغ١حق 

جٌٍغٛٞ ٚجٌػمحفٟ، فن٩ً ػٓ ػذَ ٚؾٛد جٌّىحفة ٌرؼل جٌؼرحسجش جٌّؼؿ١ّس فٟ جٌٍغس 

 س ٚفؼح١ٌس.ج٤خشٜ ٌٓ ٠إدٞ ئٌٝ ئ٠قحي سعحٌس جٌٕـ ج٤فٍٟ ذأِحٔ
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 ٠ٚمطشـ جٌرحقػْٛ أٔٗ ٠ؿد ػٍٝ جٌّطشؾ١ّٓ جعطخذجَ ػذد ِٓ ج٨عطشجض١ؿ١حش

ٌطشؾّس جٌٕـ جٌمشآٟٔ ئٌٝ جٌٍغس ج٦ٔؿ١ٍض٠س ٚضكم١ك ِىحفة ِمحسخ ٌٍٕـ ج٤فٍٟ، ِٚٓ 

 ضٍه ج٨عطشجض١ؿ١حش جٌطؼش٠د ٌٍىٍّحش جٌطٟ ٨ ٠ٛؾذ ِىحفة ِؼؿّٟ ٌٙح .  

وّح أْ ِطشؾّٟ جٌٕقٛؿ جٌمشآ١ٔس ٍِضِْٛ ذحٌشؾٛع ئٌٝ جٌطفحع١ش جٌمشآ١ٔس 

جٌّأغٛسز ٌٍٛفٛي ئٌٝ ج٨سضرحهحش جٌذ١ٌ٨س ٚجٌٕق١س جٌّٕحعرس قطٝ ٠طُ ج٨ٌطضجَ ٚجٌكفحظ 

ػٍٝ ِؼحٟٔ جٌٕـ ج٤فً.  وّح ٠ؿد ػٍٝ جٌّطشؾُ أْ ٠رزي لقحسٜ ؾٙذٖ ٌٍكفحظ ػٍٝ 

٤فٍٟ. ٠ٚفنً جعطخذجَ جٌكٛجؽٟ أٚ جٌطؼ١ٍمحش جٌؼٕحفش جٌطحس٠خ١س ٚجٌػمحف١س ٌٍٕـ ج

جٌؿحٔر١س، قطٝ ٚئْ وحْ ِٓ جٌّكطًّ أْ ٠إدٞ ئٌٝ ػشلٍس جٌطذفك جٌطر١ؼٟ ٤فىحس جٌٕـ 

 جٌّطشؾُ.  

ٚػ١ٍٗ ٠مطشـ جٌرحقػْٛ أْ أ٠س فؼٛذس فٟ ضشؾّس جٌّؼٕٝ جٌمشآٟٔ، ٠ّىٓ  

ٌطٛم١كحش ِح ذ١ٓ ضؼ٠ٛنٗ ػٓ هش٠ك جٌطفحع١ش جٌمشآ١ٔس، ذح٦محفس ئٌٝ جٌٙٛجِؼ، أٚ ج

ج٤لٛجط . ٠ٚؼطرش جٌرؼل ئمحفس قحؽ١س عف١ٍس أٚ ِغشد أق١حًٔح ضذخً غ١ش ِشغٛخ ٠ؼ١ك 

ضذفك جٌّؼٍِٛحش ئٌٝ جٌٕـ جٌّطشؾُ، ئ٨ أْ ضشؾّس جٌٕقٛؿ جٌذ١ٕ٠س ذذْٚ قٛجػِ ٠ؿؼً 

ِٓ جٌقؼد جعط١ؼحذٙح ِٓ لرً لحسب جٌطشؾّس؛ ٌزج ٠ؿد أْ ٠ٍؿأ جٌّطشؾُ ئٌٝ جٌكٛجؽٟ 

١ّ٘س ق٠ٛ١س فٟ ضكم١ك ػ١ٍّس جٌطٛجفً فٟ جٌطشؾّس. ٚجٌّطأًِ فٟ جٌطشجؾُ جٌطٟ ٌٙح أ

جٌػ٩غس ٠ؿذ أْ ػ١ًٍح لذ دػُ ضشؾّطٗ ذطؼ١ٍمحش ِٛعّؼس فٟ ؾ١ّغ ج٠٢حش ػٍٝ جٌشغُ ِٓ أْ 

٘زٖ جٌطؼ١ٍمحش ٨ ضؼطٟ فٟ ذؼل ج٤ق١حْ ِؼٍِٛحش وحف١س ػٓ جٌخٍف١س جٌطحس٠خ١س ٚجٌػمحف١س 

 .جٌطك١ًٍ ٌٍّٛلف ٚجٌغ١حق جٌمشآٟٔ ل١ذ

وّح ٠ؿد أْ ٠ىْٛ ٌذٜ ِطشؾُ جٌمشآْ ِؼشفس ؾ١ذز ذحٌكذ٠ع ٚجٌغ١شز جٌٕر٠ٛس، 

ٚوطد جٌؾش٠ؼس ج٦ع١ِ٩س، ِٚخطٍف جٌّقطٍكحش ج٦ع١ِ٩س، ٚجٌّٛعٛػحش ج٦ع١ِ٩س، 

ٚجٌمٛج١ِظ جٌؼشذ١س ٚج٦ٔؿ١ٍض٠س ٌٍّقطٍكحش ج٦ع١ِ٩س، ٚجٌرشجِؽ جٌطىٌٕٛٛؾ١س جٌّخطٍفس 

 .شؾُجٌطٟ لذ ضغًٙ ِّٙس جٌّط
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 انًراجع انعربٍت:

(. "ج ٌطّّحعه جٌٕقّٟ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ فٟ مٛء ٕ٘ٔٓفطك١س ِرحسن جٌخنش. ) ج١ِ٤ٓ،

جٌطك١ًٍ جٌٍغحٟٔ ٌٍخطحخ دسجعس ضطر١م١س ػٍٝ عٛسز ج٤ٔؼحَ"، سعحٌس دوطٛسجٖ غ١ش 

 جٌىح١ٍِٓ. –ِٕؾٛسز،  جٌؼٍَٛ جٌطشذ٠ٛس 

جٌىش٠ُ"، سعحٌس ِحؾغط١ش غ١ش  جٌمشآْ فٟ جٌطّػ١ٍ١س (. "ج٨عطؼحسزٕٔٔٓجٌطشن، ففحء. )

 فٍغط١ٓ. ٔحذٍظ، فٟ جٌٛه١ٕس جٌٕؿحـ ِٕؾٛسز، ؾحِؼس

(. "جٌغره جٌٕقٟ فٟ عٛسز جٌٍّه". جٌّؿٍس ج٤دذ١س: ٕٕٔٓجٌػٛجذ١س، ١٘ػُ قّحد. )

ٕ(ٔ2 :)ٔ-ٖ2. 

. ِىطرس ػ١غٝ جٌرحذٟ جٌكٍرٟ. (ٔجٌك١ٛجْ )ؼ(. 9ٗ3ٔجٌؿحقع. أذٛ ػّشٚ ذٓ ذكش. )

 جٌمح٘شز.

ُّك ٞ  فٟ عٛسزِ جٌٛجلؼس3ٕٕٔٓحّ ، قغ١ٓ ػٍٟ ٘حدٞ . )جٌ جٌطّحعهُ  ((.  "ج٦ػؿحصُ جٌطؼر١ش

 .ٖٕٔ-ٕٓٔ(: ٗ)3جٌَّٕقٟ(". ِؿٍس ِشوض ذحذً ٌٍذجسعحش ج٦ٔغح١ٔس: 

(. "ذ٩غس جٌطىشجس فٟ جٌمشآْ". ِؿٍس ػٛد جٌٕذ. 99ٙٔذٓ فطس، ػرذ جٌمحدس. )

http://www.oudnad.net/spip.php?article1115 

"ٚظحتف جٌٍغس ٚآ١ٌحش جٌطّحعه جٌٕقٟ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ   (.ٕٙٔٓع٩ف. )، ذٛقشجغٟ

)عٛسضٟ هٗ ٚجٌشقّٓ ّٔٛرؾح("، سعحٌس دوطٛسجٖ غ١ش ِٕؾٛسز، ؾحِؼس ج١ِ٤ش ػرذ 

 جٌمحدس ٌٍؼٍَٛ ج٦ع١ِ٩س لغٕط١ٕس.

"جٌٛجٚ ٚجٌفحء ٚغُ فٟ جٌمشآْ جٌىش٠ُ )دسجعس ٔك٠ٛس د١ٌ٨س (. 2ٕٓٓقشدجْ، ففحء. )

 فٍغط١ٓ. ٔحذٍظ، فٟ جٌٛه١ٕس جٌٕؿحـ ؾحِؼسئققحت١س("، سعحٌس ِحؾغط١ش غ١ش ِٕؾٛسز، 

(. "جٌطمذ٠ُ ٚجٌطأخ١ش فٟ جٌٕظُ جٌمشآٟٔ جٌىش٠ُ: ذ٩غطٗ". ٕٓٔٓقغٓ، عحِٟ ػطح. )

 .ٓٗٗ-ٕٗٗ(:ٕ)3ٖدسجعحش، ػٍَٛ جٌؾش٠ؼس ٚجٌمحْٔٛ: 

  http://tiny.cc/5rw2bz(. "أدٚجش جٌشذو ذ١ٓ جٌؿًّ". ٕٕٔٓ، ِقطفٝ )قّضز

(. "جٌغره جٌّؼؿّٟ ٚأعشجسٖ فٟ عٛسز ٠ٛعف"، ذكع ضى١ٍّٟ 9ٕٔٓق١ّذز، ٔٛس. )

ِمذَ ٨عط١فحء جٌؾشٚه ٌٍكقٛي ػٍٝ جٌؾٙحدز جٌؿحِؼ١س ج٤ٌٚٝ فٟ جٌٍغس جٌؼشذ١س ٚآدجذٙح،  

 ؾحِؼس عٛٔٓ أِر١ً ج٦ع١ِ٩س جٌكى١ِٛس، عٛسجذح٠ح ئٔذ١ٔٚغ١ح.

عٛسز جٌٛجلؼس  ٌٕـ جٌمشآٟٔ:( . "جٌطنحَ ٚدٚسٖ فٟ جضغحق جٕٙٔٓؽش٠و ، قٛس٠س. )

 جّٔٛرؾحً"، سعحٌس ِحؾغط١ش غ١ش ِٕؾٛسز، ؾحِؼس ِكّذ ذٛم١حف ذحٌّغ١ٍس .

. دسجعس ضطر١م١س ِمحسٔس -جٌّؼح١٠ش جٌٕق١س فٟ جٌغٛس جٌمشآ١ٔس(. ٕٗٔٓٔٛفً، ٠غشٞ.  )

 جٌمح٘شز. -دجس جٌٕحذغس ٌٍٕؾش

ذ١ٓ ج٠٢حش جٌمشآ١ٔس جٌطٕحؿ جٌمشآٟٔ دسجعس فٟ أؽىحي جٌؼ٩لس (. ٠ٕٖٓٔحعش سمٛجْ. )

 جٌذجس جٌر١نحء. -أفش٠م١ح جٌؾشق جٌىش٠ّس.

 (. "ضشؾّس ِؼحٟٔ جٌمشآْ جٌىش٠ُ ٚ ج٦ػؿحص جٌمشآٟٔ". ٕٙٔٓؾٛجد، ػٍٟ عذجد ؾؼفش. )

http://tiny.cc/bvx2bz  

http://www.oudnad.net/spip.php?article1115
http://www.oudnad.net/spip.php?article1115
http://tiny.cc/5rw2bz
http://tiny.cc/bvx2bz
http://tiny.cc/bvx2bz
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